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Anno 2023
Punto di raccolta BO

Partecipanti

Codice Occupazione Genere Regione Età Titolo di studio
BOR031 stud M emilia-romagna 21-25 laurea-in-corso
BOI094 tec M emilia-romagna 56-60 dip-tec-prof
BOI093 tec F emilia-romagna 51-55 dip-tec-prof
BOR032 stud F emilia-romagna 16-20 laurea-in-corso

Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
BOR031 0:00–0:01 va bene allora iniziamo

0:02–0:06 allora voi vivete a medicina ma avete sempre vissuto a medicina o:
BOI094 0:07–0:08 purtroppo sì
BOR031 0:08–0:08 purtroppo sì
BOI093 0:09–0:16 io [sì io abitavo] in centro prima [di] sposarmi [poi] dopo: ho fatto

che: ho incontrato lui e ho fatto quei cinque chilometri: e da
BOR032 0:09–0:10 [x]
BOR031 0:11–0:11 [okay]

0:12–0:12 [okay]
0:16–0:18 ((ride))

BOR032 0:18–0:18 [ventise~]
BOI094 0:18–0:25 [per] l’esattezza lei e suo fratello sono quinta generazioni che abitano

a via nuova [frazione] di medicina
BOR031 0:23–0:24 [in questa casa]?

0:25–0:26 #osta
BOR032 0:26–0:27 [no la casa no]
BOI094 0:26–0:29 [no questa casa no però:] a via nuova
BOR031 0:27–0:28 [ah okay]

0:29–0:29 [okay okay okay]
BOR032 0:29–0:32 [sì prima prima] quanto abitavi in là?

0:32–0:33 tipo
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Parlante Tempo unità Testo
0:34–0:35 prima non abitavi: in una:?

BOI093 0:36–0:41 sì [qualche me] cento metri più su [ma] lui eh aveva due anni quando
si sono [trasferiti]

BOR032 0:36–0:37 [sì]
BOI094 0:36–0:37 [cento metri]?
BOR031 0:40–0:41 [ah beh]
BOR032 0:41–0:43 ((ride))
BOR031 0:42–0:43 okay okay
BOR032 0:43–0:44 in questa zona
BOI094 0:44–0:46 non c’è più quella casa perché è stata abbattuta
BOR031 0:46–0:46 sì:?
BOI094 0:46–0:47 perché era molto nuova
BOR031 0:48–0:51 ((ride)) okay ((ride)) sì [eh]
BOR032 0:48–0:49 ((ride))
BOI093 0:51–0:53 [eh] così m:h e:h

0:53–1:01 la sua famiglia: sì e:h suo padre:, suo nonno: era: sempre di qua
[quindi: in questa zona]

BOR031 0:59–1:01 [okay (.) sì sì]
BOR032 1:01–1:01 lei invece no
BOI093 1:02–1:04 vabbè io: abitavo a medi[cina:]
BOR032 1:03–1:06 [sì però tipo] la nonna è abruzzese
BOR031 1:06–1:07 [a:h]
BOI093 1:06–1:07 [sì]
BOR031 1:07–1:07 [okay]
BOI093 1:07–1:12 [mia nonna] (.) cioè mia mamma è abruzzese mio papà: è di castel

san pietro
BOR031 1:12–1:19 a:h ((ride)) mio padre è di castel san pietro no sul serio non ho mai

incontrato una persona (.) di castel san pietro [x]
BOI093 1:14–1:15 ((ride))

1:18–1:24 [sì s~ e] più precisamente di poggio grande che è [una frazione] di
castel san pietro

BOR031 1:22–1:23 [okay]
1:24–1:27 e quindi poi: si sono trasferiti: qua [i tuoi genitori]?

BOI093 1:26–1:33 [ah mio] mio papà si è trasferito a diciannove anni: [a] medicina e
poi dopo: ha incontrato mia mamma

BOR031 1:29–1:30 [okay]
1:33–1:33 [mhmh]

BOI093 1:33–1:36 [si son] sposati e han messo su famiglia a medicina
BOR031 1:36–1:37 ah okay okay okay [okay]
BOI093 1:37–1:39 [siam] proprio della: della zona ecco
BOR031 1:39–1:42 ah ho capito quindi avete frequentato le scuole qu[i:]
BOI093 1:42–1:44 [sem]pre: sì [sempre] a medicina:
BOR031 1:43–1:43 [okay]

1:44–1:45 [okay okay]
BOR032 1:44–1:50 [papà anche] con le scuole non si è spostato molto da qui ((ride)) è

di fronte
BOR031 1:47–1:48 ((ride))

1:50–1:50 ah #osta
BOR032 1:50–1:51 sì ((ride))
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Parlante Tempo unità Testo
BOI094 1:51–1:54 x la casa che è lì: f~ fino alla:

1:55–2:00 mia terza elementare: erano le scuole elementari di: di via nuova
BOR031 2:00–2:02 ah quindi [sei andato lì]
BOI094 2:01–2:05 [dopo l’hanno] hanno: chiuso le scuole di diverse frazioni
BOR031 2:05–2:05 mhmh
BOI094 2:05–2:09 e tutti i bambini li raccoglievano e andavano a san martino
BOR031 2:09–2:09 a:h okay
BOI094 2:09–2:12 che anche adesso la scuola di san martino è stata chiusa
BOR031 2:13–2:14 #osta ((ride))
BOI093 2:14–2:17 sì e:h cioè è rimasta la scuola di medicina
BOR031 2:17–2:17 okay
BOI093 2:18–2:19 come scuola elementare
BOI094 2:19–2:20 e villa fontana
BOI093 2:20–2:21 villa fonta[na]
BOI094 2:20–2:21 [e] basta
BOI093 2:21–2:23 e poi le medie c’è solo a medicina
BOR031 2:23–2:24 mhmh

2:24–2:25 okay okay
BOI093 2:26–2:26 e:h
BOR032 2:26–2:28 medie costruite da suo padre
BOR031 2:28–2:29 [oh]
BOI093 2:28–2:29 [e:h] vabbè
BOR031 2:29–2:30 #osta
BOI093 2:30–2:31 faceva il muratore
BOR032 2:31–2:34 vabbè così se vogliamo aggiungere [qualcosa (aggiungiamo)]
BOR031 2:32–2:34 [beh è è interessante sì]
BOI093 2:34–2:36 sì: e poi [a medicina]
BOR032 2:35–2:38 [per far capire che] siamo cittadini [x]
BOI093 2:37–2:42 [a medicina] c’è anche il liceo: scientifico e una scuola: m:h profes-

sionale
BOR031 2:43–2:48 okay >okay okay okay< (.) quindi avete frequentato proprio tutte le

scuole [x no? okay]
BOI093 2:46–2:52 [no no: e:h] noi vabbè il liceo: la~ e:h solo negli ultimi anni che c’è a

[medicina]
BOR031 2:51–2:52 [mh]
BOI093 2:52–2:56 noi abbiamo fatto ragioneria lui l’ha fatta a bologna e io a molinella
BOR031 2:56–3:04 ah okay e vi posso chiedere come vi siete conosciuti dove: siccome

siete entrambi di medicina cioè si può: ((ride)) [son curioso] ((ride))
BOI093 3:02–3:04 eh sì: [ci siamo] tramite:
BOI094 3:05–3:05 oh dillo
BOR031 3:06–3:07 ((ride))
BOI093 3:06–3:10 tramite mio fratello [perché:] era suo amico [che ci ha]
BOR031 3:08–3:08 [ah]
BOI094 3:09–3:12 [allora] suo fratello non la poteva più sopportare a casa
BOI093 3:12–3:14 ((ride))

3:14–3:15 non è vero
BOR031 3:16–3:16 [e qui~]
BOI094 3:16–3:18 [allora] doveva fare una dichiarazione dei redditi
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 3:19–3:19 eh
BOI094 3:20–3:25 a:h mi mi fa: mia sorella deve fare la dichiarazione dei redditi le puoi

insegnare? dico ah vabbè
BOR031 3:25–3:26 a:h ((ride))
BOI093 3:26–3:29 e dopo poi abbiamo finito lui mi ha chiesto di uscire ((ride))
BOR031 3:29–3:33 carino: bello ((ride)) carino carino
BOI094 3:33–3:34 uno sbaglio
BOR031 3:34–3:35 ((ride))
BOI093 3:34–3:39 ((ride)) eh vabbè ce~ (.) (ce)rti sbagli si pagano ((ride))

3:39–3:40 e [così]
BOR031 3:39–3:44 [vabbè] dai immagino non sia un vero sbaglio dai scherziamo un po’

((ride))
BOI093 3:44–3:44 e:h sì
BOR031 3:45–3:45 va bene
BOI094 3:45–3:48 diciamo che c’è di peggio dai [diciamo così]
BOR031 3:47–3:48 [vabbè giusto]
BOR032 3:48–3:50 sì può dirlo anche lei comunque eh
BOI093 3:50–3:51 è comunque l[a:]
BOI094 3:51–3:52 [lei] è contentissima
BOR031 3:52–3:53 ((ride))
BOI093 3:52–3:53 ((ride))

3:54–3:54 poi vabbè
3:55–3:58 la monica ha fatto: le scuole a lugo

BOI094 3:59–3:59 sì
BOR031 3:59–4:00 sì sì sì
BOR032 4:00–4:00 le superiori
BOI093 4:01–4:02 le superiori

4:02–4:03 e:h
BOR032 4:05–4:07 ah invece mio fratello ha fatto: anche:
BOI093 4:07–4:08 ha [fa]
BOR032 4:07–4:08 [tre anni]
BOI094 4:07–4:10 [tre anni] a lugo e [tre anni a medicina]
BOI093 4:09–4:10 [tre anni a medicina]
BOR031 4:10–4:10 [ah]
BOI093 4:10–4:14 [perché un anno] è stato s~ bocciato [a lugo] allora dopo:
BOR031 4:12–4:12 [mhmh]

4:14–4:15 [okay]
BOI093 4:14–4:15 [è andato]
BOR031 4:16–4:16 okay okay [okay]
BOI093 4:16–4:17 [a] medicina

4:18–4:21 perché c’erano le scienze applicate anche a medicina [allora:]
BOR031 4:20–4:21 [a:h]
BOI093 4:22–4:22 (ha detto)
BOR031 4:23–4:25 ma sì dai è più vicino ((ride))
BOI093 4:24–4:26 sì: sì: poi ((ride)) [(sì sì)]
BOR032 4:25–4:28 [andava]in macchina [quindi è fortunato]
BOI093 4:27–4:28 [andavo]
BOR031 4:28–4:28 [(a:h)]
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Parlante Tempo unità Testo
BOI093 4:29–4:30 sì ((ride))
BOR031 4:29–4:30 ((ride))

4:31–4:31 [bene]
BOR032 4:31–4:32 [sì sì] andava in [macchina]
BOI094 4:31–4:33 [gli ultimi] (due) gli [ultimi]
BOI093 4:33–4:33 [gli ultimi]
BOR032 4:33–4:34 [l’ultimo] anno andava [in macchina]
BOI093 4:34–4:35 [l’ultim’anno]
BOI094 4:34–4:36 [ma] mica tutti i giorni
BOI093 4:36–4:37 eh [quasi tutti i giorni sì]
BOR032 4:36–4:38 [vabbè spesso sì molto] spesso

4:38–4:40 sì sì sì
BOI093 4:40–4:42 perché si svegliava all’ultimo momento ((ride))
BOR032 4:42–4:44 sì perché doveva prender la corriera

4:45–4:46 no:
4:46–4:47 no l’ultimo anno no

BOI093 4:47–4:49 no l’ultimo anno ha preso:
BOR032 4:49–4:52 no non doveva prender la corriera quand’è che doveva prendere la

corriera con me? non mi ricordo
4:54–4:54 che però non

BOI094 4:54–4:55 con te?
BOR032 4:55–5:01 no forse mi ricordo male mh no è un po’ impr~ impossibile no eh

allora no [non c’è verso]
BOI094 5:00–5:03 [no è perché siete] sempre andati sempre sfalsati di cinque anni
BOR031 5:01–5:01 ((ride))
BOR032 5:04–5:04 [sì]
BOI094 5:04–5:06 [cioè] prima elementare prima media
BOR032 5:06–5:09 mh sì sì sì [eh] cancella l’ultima parte
BOI094 5:08–5:08 [mh]
BOR031 5:09–5:12 no: ((ride)) non c’è bisogno

5:12–5:17 va bene ma: quindi siete siete siete sempre stati qua a medicina: e
tutto ma

5:17–5:22 per caso voi siccome vivete vicino anche a bologna avete mai pensato
magari anche di spostarvi [oppure] è sempre stata:

BOR032 5:21–5:22 [sì]
BOI094 5:22–5:23 no
BOR031 5:23–5:23 [okay]
BOI093 5:23–5:26 [no no] noi assolutamente lei sì
BOR031 5:26–5:31 okay e:h come mai no nel senso: comunque è una bella città

bologn[a::]
BOI093 5:26–5:27 ((ride))

5:30–5:35 [è molto] bella io lavoro a bologna per cui tutti i giorni vado a
[bologna]

BOR031 5:34–5:35 [ah]
BOI093 5:35–5:41 molto bella e poi anche il sabato o: la domenica ecco facciamo delle

passeggiate [con] gli ami[ci:]
BOR031 5:40–5:40 [mh]

5:41–5:41 [mhmh]
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Parlante Tempo unità Testo
BOI093 5:42–5:48 ci piace moltissimo però: è il nostro: noi dobbiam tornare a casa

[(perché)] la nostra casa è questa
BOR031 5:46–5:47 [ah okay]

5:48–5:49 vi sentite a medicina [a casa]
BOI094 5:49–5:55 [io se] d’estate vado a bologna quando è caldo appena [entro:] scendo

dall’auto mi si chiude il naso
BOR031 5:52–5:52 [ah]

5:55–5:58 e:h sì e:h fa caldissimo x sì
5:59–5:59 gi[à]

BOI093 5:59–6:02 [però]: è una città bellissima [noi:] cioè
BOR031 6:01–6:01 [mhmh]
BOI093 6:03–6:09 m:h ab~ abbiamo ci piace: visi[tarla:] vis~ andare nel nelle chiese nei

musei:
BOR031 6:05–6:06 [okay]
BOI093 6:10–6:13 abbiamo i nostri amici che proprio: ((ride))
BOR031 6:12–6:13 ((ride))
BOI093 6:13–6:18 qua~ appena: co~ hanno un po’ di tempo ci: ci chiamano: [e:h a

fare] de:
BOR031 6:17–6:18 [a:h che bello]

6:19–6:26 sì sì sì quindi non è cioè non non vi siete mai trasferiti a bologna
non ci avete mai pensato perché non volevate lasciare medicina

6:26–6:30 però se tipo doveste pensare a bologna come una città in cui vivere
cosa: m:h

6:30–6:34 vi piacerebbe a parte per il fatto che: ti si chiude il naso ((ride))
BOI093 6:35–6:36 non c’abbiamo mai pensa[to]
BOR031 6:36–6:37 [non] c’avete mai pensa[to]
BOI093 6:36–6:43 [no:] però: [eh cioè] eh noi a noi piace andare a bologna [(anche per-

ché)] non ci stanchiamo mai di: di visitarla [di:]
BOR031 6:37–6:38 [okay]

6:40–6:40 [okay]
6:43–6:43 [mhmh]
6:44–6:49 e quindi di solito cos’è che vi spinge a andare a bologna oltre al la-

voro: o comunque: [e:h]
BOI093 6:48–6:54 [e:h] la che è una bellissima citt[à:] e:h ci sono delle belle chie[se],
BOR031 6:51–6:51 [mhmh]

6:54–6:55 [ok]ay
BOI093 6:55–6:58 e:h il centro: è bello, [ci sono dei be~]
BOI094 6:57–7:01 [puoi stare in] compagnia con gli amici [quando] sei in giro a [passeg-

giare]
BOR031 6:59–7:00 [okay]

7:00–7:01 [sì sì sì sì]
BOI093 7:01–7:09 sì: fermarci: in un bar, [prendere] un caffè:, un pasticcino ((ride))

vabbè
BOR031 7:05–7:05 [okay]

7:08–7:09 ((ride))
BOI094 7:09–7:11 no c’è anche un altro fatto che a medicina
BOR032 7:13–7:13 non c’è [niente]
BOI094 7:13–7:21 [da] sì: [da] un quindici vent’anni se la domenica vai a fare un giro

[non] c’è nessuno né [di] pomeriggio né di sera:
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Parlante Tempo unità Testo
BOR031 7:14–7:14 [a:h]

7:18–7:18 [sì]
7:19–7:20 [mhmh]
7:22–7:22 ah sì?

BOI094 7:23–7:26 non c’è proprio nessuno [e:h] m:h
BOR031 7:24–7:24 [mh]
BOI094 7:26–7:30 invece se vai già a bologna: vai in giro vedi gente:

7:31–7:32 è: diverso
BOR031 7:32–7:33 giusto sì sì [sì]
BOI094 7:33–7:40 [io] quando: (.) io avevo vent’anni venticinque anni tu andavi a

medicina c’erano tanti ragazzi che si trovavano
BOR031 7:40–7:41 mh
BOI094 7:41–7:43 e:h stavano lì in giro:
BOR031 7:43–7:43 sì
BOI094 7:43–7:47 ma anche solo stare davanti a un bar a chiacchierare adesso non c’è

più
BOR031 7:47–7:47 okay
BOR032 7:48–7:53 no è che adesso i ragazzi appena diventano abbastanza grandi vanno

a [bologna] anche loro
BOI094 7:52–7:52 [no]
BOI093 7:53–7:53 sì
BOI094 7:53–7:55 no perché comunque

7:56–8:04 quando: io ero più giovane si trovavano: per strada a medicina, sta-
vano un po’ [così in compagnia (.) e poi decide]vano dove andare

BOR032 8:01–8:03 [eh però adesso non lo vogliono più fare]
8:04–8:09 adesso non lo vogliono più fare [si mettono d’accordo] al massimo si

ritrovano alla fermata della corriera per andare a bologna
BOI094 8:05–8:07 [adesso non c’è più questo]

8:10–8:11 sì però:
8:12–8:15 cioè m:h medicina da questo punto di vista è un paese morto
8:17–8:24 allora fra settimana di fronte in piazza garibaldi sulle panchine (.) ci

sono gli ultra setta[ntenni]
BOR031 8:23–8:25 [ecco] ((ride)) sì
BOI094 8:25–8:29 poi si danno il cambio verso sera con gli extra [comunitari]
BOR031 8:28–8:29 #[osta]

8:29–8:30 come [a massa lombarda]
BOI094 8:29–8:34 [x] vanno nei bar si trovano lì e fanno le loro chiacchiere [e:h] basta
BOR031 8:33–8:33 [mhmh]

8:34–8:34 sì
BOI094 8:35–8:41 ma giovani: (.) [] ogni tanto ne passa qualcuno ma perché magari

deve andare a fare delle commissioni
BOR032 8:36–8:37 [mh]
BOR031 8:41–8:42 sì
BOI094 8:42–8:45 non c’è pieno di po~ c’è forse il bar della piscina
BOR031 8:46–8:46 mh
BOI094 8:46–8:48 dove ci son dei giovani che si trovano

8:49–8:52 ma: per il resto
BOR032 8:53–8:56 sì anche il bar della piscina poi

8:56–8:58 cioè io non lo frequento però da quello che mi dicono
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Parlante Tempo unità Testo
8:59–9:07 non è poi tutta sta gran cosa perché poi c’è tipo: la cricca che se se

conosci un po’ al proprietario allora [ti puoi] trovare [bene]
BOR031 9:05–9:06 [ah okay]

9:06–9:06 [sì]
BOR032 9:07–9:10 se no e:h la gente ho capito che tende un po’ a evitarlo cioè
BOR031 9:11–9:11 mh
BOR032 9:11–9:17 ci va di solito quella gente lì que quei gruppi di amici e gli altri cer-

cano di evitarlo più il più possibile
9:17–9:22 poi se non hai nessun altro posto in cui andare comunque è quello

che magari rimane anche aperto un po’ più tardi: [così]
BOR031 9:22–9:24 [ah okay] okay okay okay meglio di niente quindi
BOI093 9:25–9:26 eh niente
BOR032 9:27–9:31 però sì io la gente che conosco mi ha sempre parlato male quindi alla

fine non rimane molto
BOR031 9:29–9:30 ((ride))
BOI094 9:31–9:32 tuo fratello ci va ogni tanto
BOR032 9:33–9:34 mh sarà parte della cricca
BOR031 9:34–9:35 ((ride))
BOR032 9:35–9:35 °non lo so°

9:36–9:42 cioè qui comunque anche i ragazzi se vogliono andar da qualche
parte per non andare a bologna che comunque è più [lontana] e più
scomoda

BOR031 9:41–9:42 [sì]
9:42–9:43 mhmh

BOR032 9:43–9:44 anche per il parcheggio vanno a imola
BOR031 9:45–9:46 [ah giusto sì sì sì]
BOR032 9:45–9:46 [che comunque sono venti minuti da qua]
BOI093 9:47–9:47 sì
BOR032 9:47–9:49 e c’è più vita rispett[o:]
BOR031 9:48–9:49 [mhmh]

9:50–9:53 quindi tutti si stan spostando: e per colpa di questa cosa:
BOR032 9:53–9:54 sì [non] non c’è niente
BOR031 9:53–9:54 [non]
BOI093 9:54–9:55 [(no c’è)]
BOI094 9:54–9:57 [no per] i giovani adesso a medicina non c’è proprio nulla
BOR031 9:57–9:58 quindi [non]
BOR032 9:58–10:01 [ma anche perché] è tutto chiuso cioè ad un certo orario chiude

[tutto]
BOR031 10:01–10:01 [a:h]
BOR032 10:01–10:05 tu dici ah è sabato sera d’estate esci e:h

10:06–10:07 sì ma dove [vai]
BOR031 10:06–10:06 [mh]
BOR032 10:07–10:08 non c’è niente di aperto
BOI094 10:09–10:13 c’è il bar quello lì in piazza quello sotto il mio ufficio che ogni tanto

alla sera
BOI093 10:13–10:15 ah fa un po’ [di:]?
BOR032 10:14–10:15 [sì quello sì]
BOI094 10:14–10:17 [sì fanno della musica] delle cose così
BOR031 10:15–10:16 [mh]
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Parlante Tempo unità Testo
10:17–10:19 e ci andate mai? non:

BOI094 10:19–10:21 beh io cosa mi metto con dei ragazzi [giovani]
BOR031 10:21–10:23 [no non so] che tipo di (cose) ((ride))
BOI093 10:23–10:25 no no no[no non ci andiamo mai]
BOR031 10:23–10:26 [non è proprio una co~ è proprio una cosa] per giovani e [basta] okay
BOI093 10:25–10:26 [eh sì sì]

10:26–10:30 ah noi: la sera così stiamo spesso a casa
BOR031 10:31–10:31 okay

10:31–10:32 [ah beh si sta bene]
BOI093 10:31–10:32 [(specialmente)]

10:33–10:34 eh sì stiamo:
BOR031 10:35–10:41 quindi: okay rispetto a quando eravate: più giovani: m:h ragazzi: è

proprio cambiata medicina proprio:
BOI093 10:42–10:42 s:ì
BOI094 10:42–10:46 n~ non sembra neanche più quel posto [adesso] è proprio un dormito-

rio
BOR031 10:44–10:44 [addirittura]

10:46–10:47 addirittura (.) è triste?
BOI093 10:48–10:50 sì [sì] bisogna andare a bologna [per fare]
BOI094 10:48–10:48 [sì]
BOR032 10:49–10:51 [c’è solo] un periodo dell’anno in cui è viva

10:52–10:53 [x]
BOI094 10:52–10:53 [tre giorni]
BOR032 10:54–10:55 tre giorni
BOR031 10:54–10:55 eh ((ride))
BOI093 10:55–10:58 a:h sì la festa del gemellaggio
BOR031 10:58–11:00 ah che cos’è? m:h [raccontami un po’ che:]
BOI093 10:59–11:04 [è: la] festa del barbarossa la rievocazione storica di: m:h

11:05–11:08 di quando federico barbarossa è~ è venuto a [medicina]
BOR031 11:08–11:08 [a:h]

11:09–11:09 bello
BOI093 11:09–11:13 c’è la leggenda che lui: e:h avreb~
BOR032 11:13–11:13 sì
BOI093 11:13–11:15 era a siena malato (.) così

11:15–11:21 e ha bevuto del: (.) un brodo dove c’era s~ (.) stato: la [una serpe]
BOR032 11:20–11:21 [una serpe]
BOR031 11:21–11:21 ah
BOR032 11:22–11:22 [sì è curato]
BOI093 11:22–11:30 [e:h] e si è gua~ (.) e:h si è guarita [questa] la~ la~ [la] leggenda e e e

la ed è proprio:
BOR031 11:25–11:26 [mh]
BOR032 11:26–11:26 [sì]
BOI093 11:30–11:36 il venerdì, sabato e la domenica della: (.) terza domenica di set-

tem[bre]
BOR031 11:36–11:36 [mh]
BOI093 11:37–11:45 e:h praticamente ci sono le bancarelle:, ci sono tutte: tutti gli abi-

tanti si vestono con abiti medioe[vali]
BOR031 11:45–11:45 [a:h]
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Parlante Tempo unità Testo
BOI093 11:45–11:48 e vanno in giro e [poi]
BOR032 11:48–11:49 [ci] sono i posti in cui si mangia
BOI093 11:49–11:54 sì d~ sì gli stand e poi ci sono e:h m:h c’è proprio: [i~ i]
BOI094 11:53–11:54 [sì gli stand]
BOR032 11:55–11:55 gli stand
BOI094 11:55–11:56 eh gli stand
BOI093 11:56–11:57 il

11:58–12:03 come si chiama: la persona che si veste con [federico] barbarossa
BOI094 12:01–12:02 [barbarossa]
BOI093 12:03–12:06 che va a cavallo [poi con tutta] l l la [sua:]
BOR031 12:04–12:05 [a:h]
BOR032 12:06–12:08 [con:] (.) con l’imperatrice
BOI093 12:08–12:11 con l’impera[trice] e tutto e:h tutto il [x]
BOR031 12:09–12:09 [bello]
BOR032 12:11–12:12 [c’è] la sfilata
BOI093 12:12–12:13 la sfilata con [tut~]
BOR032 12:13–12:14 [la] banda
BOI093 12:14–12:20 ah e poi eh bisogna anche dire che medicina ha eh eh ha le cinque

torri
12:21–12:21 m:h

BOR032 12:22–12:22 [quattro]
BOI094 12:22–12:26 [erano quattro che poi son] diventate cinque con [quella] di

sant’antonio
BOI093 12:22–12:24 [le quattro torri sì]

12:25–12:25 [sì]
12:26–12:31 sì [perché] vogliono indicare le m:h la popolazione che vive in m:h

BOI094 12:26–12:27 [a:h]
BOI093 12:33–12:35 come: come p~ dire
BOI094 12:35–12:37 allora medicina era:
BOI093 12:37–12:37 circonda~
BOI094 12:38–12:39 mh circondata da delle mura
BOR031 12:39–12:39 okay
BOI094 12:40–12:44 ogni mura aveva cioè ogni angolo il classico castello aveva una torre
BOR031 12:44–12:44 mhmh

12:45–12:45 [okay]
BOI094 12:45–12:48 [diciamo che] si fa un po’ riferimento a quel discorso [lì]
BOR031 12:47–12:48 [ho capito]
BOI093 12:48–12:48 [sì]
BOI094 12:48–12:54 [anche] se le: (.) se i nomi delle torri che hanno dato secondo me

sono di fantasia non [sono]
BOR031 12:53–12:54 [sì]?

12:54–12:55 ((ride))
BOI094 12:54–12:55 sì sì
BOI093 12:55–12:56 [sì]
BOR031 12:56–12:57 [li hanno] inventati? ok[ay]
BOR032 12:57–12:59 [sì] poi nelle torri: si mangia
BOR031 12:59–13:00 ah
BOR032 13:00–13:04 e poi e:h praticamente durante il: sabato:?
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13:04–13:06 no anche (.) durante tutti e tre i giorni

BOR031 13:06–13:07 mhmh
BOR032 13:07–13:09 si fanno delle mini competizioni fra le torri
BOR031 13:09–13:10 a:h
BOR032 13:10–13:11 dei mini giochi
BOR031 13:11–13:11 sì
BOR032 13:11–13:12 che il [palio]
BOI094 13:12–13:13 [no venerdì] no
BOR031 13:13–13:13 [sì]
BOR032 13:14–13:16 il venerdì c’è la cor~ la [corsa] del (doge tri)?
BOI094 13:15–13:16 [no]

13:17–13:17 no
13:18–13:19 allora la festa
13:22–13:28 allora è nata all’interno della festa del gemellaggio la festa del gemel-

laggio è una festa
13:29–13:32 eh secondo me che nasce negli anni cinquanta sessanta
13:34–13:41 per e:h frate~ la fratre~ fratellanza fra le città di
13:42–13:47 e:h medicina, skofa~ skofja loka in slovenia [se non] sbaglio

BOR031 13:46–13:46 [okay]
BOI094 13:48–13:49 e x in francia
BOR031 13:49–13:50 okay
BOI094 13:50–13:52 e poi adesso si è si è aggiunta anche

13:53–14:00 e:h (.) cecina di pescina credo in provincia di pisa una cosa di [quel]
genere però sono un po’: ai margini

BOR031 13:58–13:58 [mhmh]
14:01–14:01 okay

BOI094 14:01–14:04 storicamente sono quelle sono queste le tre città
BOR031 14:04–14:04 okay
BOI094 14:05–14:05 poi

14:06–14:12 dall’idea di un gruppo di: signore di medicina circa quanto?
trent’anni fa

BOI093 14:13–14:13 mh
BOI094 14:14–14:18 e:h hanno pensato di fare la rievocazione storica [che]
BOR031 14:18–14:18 [okay]
BOI094 14:18–14:24 eh hanno iniziato un~ che era molto minuta come eh [poi] piano pi-

ano è aumentata è aumentata
BOR031 14:22–14:22 [mh]

14:24–14:25 ah
BOI094 14:25–14:27 ed era il sabato e la domenica
BOR031 14:28–14:28 okay
BOI094 14:30–14:32 il venerdì era dedicato

14:34–14:36 ai e:h m:h ai gruppi musicali
BOR031 14:37–14:38 ho capito okay
BOI094 14:38–14:47 adesso si è ampliata nel senso che gli stand del della del sabato e

della domenica li fanno aprire anche: il i [venerdì]
BOR031 14:47–14:47 [sì]
BOI094 14:48–14:50 e il venerdì col fatto che c’è la musica
BOR031 14:51–14:51 mhmh
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BOI094 14:52–14:58 e:h m:h negli ultimi anni c’è molta più gente perché [attrae molti

giovani] il il venerdì
BOR031 14:55–14:57 [okay (.) giusto]

14:58–14:59 okay
BOI094 14:59–15:09 invece il sabato e la domenica la gente che affluisce è: sempre di

meno c’è quella del [paese ma da fuori] ne viene molto meno [adesso]
BOR031 15:06–15:07 [ah okay x]

15:08–15:09 [mhmh]
BOI094 15:09–15:10 anche perché

15:12–15:13 e questo ti dice un po’ anche
15:14–15:16 secondo me la miopia dei: mh
15:18–15:19 degli organizzatori
15:20–15:22 la terza domenica di settembre

BOR031 15:22–15:22 mhmh
BOI094 15:22–15:29 c’è la festa paesana che poi anche loro a a castenaso hanno fatto una

rivisitazione storica
BOR031 15:29–15:30 mhmh
BOI094 15:30–15:35 di una battaglia che non so se effettivamente è avvenuta [fra] romani

e celti
BOR031 15:31–15:32 ((ride))

15:33–15:33 [okay]
15:35–15:35 okay

BOI094 15:36–15:39 non lo so se è avvenuta oppure no
BOR031 15:37–15:38 ((ride))

15:39–15:40 ah boh ((ride))
BOI094 15:40–15:48 e::h (.) perciò sono degli anni che la festa di castenaso comunque: ha

iniziato a avere il suo: giro di persone
BOR031 15:49–15:49 mhmh
BOI094 15:49–16:01 e la fanno (.) tutti e due i paesi castenaso e medicina le fanno lo

stesso fine settimana che basterebbe [che si] accordassero (.) un
anno: [che so] il terzo fine settimana

BOR031 15:55–15:56 [a:h]
15:58–15:59 [eh sì]
16:01–16:01 mhmh

BOI094 16:01–16:03 e un anno il quarto [a turno]
BOR031 16:02–16:06 [sì si dividono] le persone così e:h [cioè] n~ non non è [proprio]
BOI094 16:04–16:05 [eh beh]

16:06–16:07 [infatti] secondo me non ha [senso però]
BOR031 16:07–16:09 [eh no infatti] ((ride))
BOI094 16:09–16:15 ma adesso e:h m:h negli ultimi due tre anni c’è molta più gente di

venerdì
BOR031 16:16–16:17 okay perché [c’è la musica]
BOR032 16:16–16:21 [due due] tre anni poi è questo è il primo anno è il secondo anno che

lo fanno dopo il covid?
BOR031 16:23–16:24 [ah si è fermato durante il covid]
BOR032 16:23–16:23 [x]
BOI094 16:23–16:30 [anche prima] anche l’anno prima del covid c’era un sacco di gente

perché mi ricordo (.) che nella: di fronte
16:31–16:34 a m:h alla chiesa della madonna
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BOR032 16:34–16:35 [non si passava]
BOI094 16:34–16:35 [non si camminava]
BOR032 16:36–16:42 sì comunque [adesso] col covid dopo il covid è peggiorate tantissimo

perché prima c’erano (.) forse il triplo delle bancarelle
BOR031 16:36–16:37 [mh]
BOI094 16:42–16:43 [m:h]
BOR031 16:42–16:43 [mhmh]
BOR032 16:43–16:45 adesso non ci sono più [molte]
BOR031 16:44–16:45 [assurdo]
BOI093 16:45–16:45 m:h
BOR032 16:45–16:48 e quindi: è anche brutto vederlo così
BOR031 16:48–16:49 è è [triste]
BOR032 16:49–16:51 [x] sì era mh più bella prima
BOR031 16:51–16:53 ma da quant’è che c’è questa festa che si fa qua a m~ [a medicina]?
BOI094 16:53–16:53 [eh]
BOI093 16:53–16:54 e:h sì:
BOR032 16:55–16:57 [io sono nata] che c’era già
BOI094 16:55–16:56 [il primo anno]
BOR031 16:57–16:57 [a:h]
BOI094 16:57–17:01 [io: il primo] anno che: facemmo noi semplicemente la sfilata
BOR032 16:57–16:58 [sì]

17:02–17:03 [x]
BOI094 17:04–17:08 la sfilata: dei m:h di barbarossa
BOR031 17:08–17:08 mhmh
BOI094 17:09–17:14 che poi eravamo in quattro gatti [perché] fai conto [è venuta] una la

domenica pomeriggio
BOR031 17:10–17:11 [a:h]

17:12–17:12 [eh sì]
17:15–17:15 e:h

BOI094 17:15–17:16 ha beccato un mio amico
17:17–17:23 ah venite portati dietro degli amici che dovete fare la sfilata [in abiti]

da soldati del medioevo
BOR031 17:20–17:21 [ah]

17:22–17:23 ((ride))
17:24–17:25 sì eh ((ride))

BOI094 17:24–17:28 allora io no io no io no poi alla fine siamo andati in quattro cinque
BOR031 17:28–17:29 okay
BOI094 17:29–17:33 e tutto è iniziato così in maniera [molto:] molto blanda
BOR031 17:31–17:32 [mh]
BOI094 17:34–17:37 poi son stati bravi perché tutti gli anni: m:h

17:39–17:40 aumentavano sempre le cose
BOR031 17:41–17:41 okay
BOI094 17:42–17:46 fino ad arrivare anche che: chiamano della gente da fuori,
BOR031 17:46–17:46 ah
BOI094 17:46–17:52 c’è gente di medicina che si è organizzata in gruppi, che comunque

[li] chiamano in altre feste
BOR031 17:50–17:50 [mh]

17:52–17:53 ah beh addirittura
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BOI094 17:53–17:53 sì sì
BOR031 17:54–17:54 wow
BOI093 17:56–18:07 poi: c’è anche un gruppetto che fa la rievocazione storica degli an-

tichi mestieri per cui ci sono le donne che filano:, [che] e:h che tes-
sono, che cuciono [(sono)]

BOR031 18:04–18:04 [a:h]
BOI094 18:07–18:12 [c’è quello lì] c’è stato un periodo d’oro che li chiamavano in giro per

l’italia [fa]cevano tre camion eh
BOI093 18:11–18:11 [sì]
BOR031 18:12–18:14 per l’italia [ad~ addirittura]?
BOI093 18:13–18:14 [sì sì sì]
BOI094 18:13–18:14 [sì] sì
BOR031 18:14–18:14 bello
BOI093 18:15–18:25 ma poi usano proprio gli (stug~) gli strumenti proprio del medio-

evo [loro] vestite da: paesane e popolani che fanno: gli gli antichi
mestieri:

BOR031 18:18–18:19 [mhmh]
18:25–18:25 bello

BOI094 18:25–18:33 cioè facevano tre camion solo per portare la roba e in più le persone
andavo in gir[o:] andavano con le automobili

BOR031 18:31–18:31 [mh]
18:33–18:37 quindi è una cosa allora spopolata non [non non lo sapevo] sono sin-

cero [non non l’ho] mai sentito
BOI093 18:35–18:35 [sì sì sì sì]

18:36–18:37 [sì poi]
18:37–18:43 sì: no comunque è una festa: insomma: che: che attira anche gente

de:
BOR031 18:43–18:44 sì
BOI093 18:44–18:45 al di fuori di medicina
BOR031 18:45–18:46 [mh]mh
BOI093 18:46–18:49 per fortuna [che c’è questa festa] ((ride))
BOR031 18:47–18:48 [e:h almeno sta festa sì] ((ride))

18:49–18:55 ma cioè m~ m’avete detto che col tempo medicina è diventata sem-
pre meno: affollata diciamo c’è meno: vita no?

BOI093 18:55–18:56 meno [vita per]
BOR031 18:55–18:59 [e anche questa] festa è: calata apparte col covid?
BOI094 18:59–19:03 sì sì [rispetto] a adesso rispetto a pre covid è calata parecchio
BOR031 18:59–19:00 [o:]

19:03–19:03 peccato
BOI093 19:03–19:06 [beh] comunque la popolazione di medicina è aumentata con

19:07–19:16 con la costruzione delle case [e] che non ci sia vita ((ride)) purtroppo
[però] come abitanti ce ne sono [è un] paese:

BOR031 19:09–19:09 [ah]
19:12–19:12 [sì sì sì]
19:15–19:15 [mhmh]

BOI093 19:17–19:24 dove ci son parecchi abitanti ecco credo che sia il secondo comune
dopo imola della provincia di bologna ad essere:

BOR032 19:24–19:24 sì
BOI093 19:24–19:25 più [vasto]
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BOR031 19:25–19:25 [ah] beh
BOI093 19:25–19:26 sì sì
BOI094 19:26–19:32 allora la vastità del territorio è un discorso la densità della popola~

cioè il numero della popolazione è un altro eh
BOI093 19:32–19:35 a:h vabbè però io ho sapu~ [cioè che]
BOR032 19:34–19:39 [però che io sappia] è il secondo o il terzo più popoloso de: della

provincia di bologna
BOI094 19:40–19:40 non lo so
BOR032 19:41–19:47 però non so se (.) solo medicina centro o comprendendo anche le fa~

frazioni [perché ha un bel po’ di frazioni quindi]
BOI093 19:46–19:49 [è anche le frazioni eh] ha delle frazioni

19:49–19:52 [c(io)è] villa fontana è molto grande come: frazione
BOI094 19:49–19:49 [mh]

19:52–19:53 °(sì)°
BOI093 19:53–19:54 eh così
BOR031 19:55–19:55 mh
BOR032 19:55–19:56 comunque tu mi hai interrotto
BOR031 19:57–19:57 ((ride))
BOR032 19:58–20:01 il venerdì sabato e la domenica si fanno i giochi fra le diverse torri
BOR031 20:01–20:01 ah sì
BOR032 20:02–20:07 e poi e:h il vincitore cioè praticamente la classifica [e:h] dei giochi

((ride))
BOR031 20:06–20:06 [mhmh]

20:06–20:07 ah sì sì
BOR032 20:07–20:12 (papà) che mi guarda male (.) e:h decreta (.) l’ordine della sfilata
BOR031 20:13–20:15 ok~ a:h ho capito [ho capito ho capito]
BOR032 20:13–20:16 [l’ordine in cui siamo messi:] in sfilata
BOR031 20:16–20:16 sì
BOR032 20:16–20:17 e quindi niente
BOR031 20:18–20:20 e hai mai partecipato? a: [a: sì]
BOR032 20:19–20:20 [alla sfilata]?

20:20–20:22 sì palese [sì] tutti gli anni [tipo]
BOR031 20:21–20:21 [a:h]

20:22–20:23 [beh] bellissim[o]
BOI093 20:23–20:23 [sì] sì sì
BOR031 20:23–20:24 ((ride))
BOR032 20:23–20:27 sì perché: praticamente e:h

20:28–20:34 i creatori gli organizzatori di una delle torri sono: amici dei dei miei
[fin da] quando erano giovani

BOR031 20:33–20:33 [ah okay]
BOR032 20:35–20:39 e quindi e:h fin da quando ero piccola lui ha lavorato per molti anni?
BOI094 20:39–20:40 mh
BOR032 20:40–20:41 non so per quanti anni
BOR031 20:41–20:41 mh
BOR032 20:41–20:42 e quindi poi:
BOI094 20:42–20:43 da quando è nata la festa
BOR032 20:44–20:45 quindi un bel po’ di anni
BOI093 20:45–20:47 prima che ale nascesse moni
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BOR032 20:47–20:52 e dopo: quando siam diventati un po’ più grandi anche io e mio

fratello abbiamo iniziato
20:52–20:58 cioè io di meno ovviamente perché son più piccola abbiamo iniziato

a lavorare per esempio mio fratello praticamente ogni torre
20:58–21:00 ha: (.) lo stendardo?

BOR031 21:00–21:01 s[ì]
BOR032 21:01–21:05 [che] si porta in in in sfilata mio fratello lo portava sempre così

21:05–21:10 poi adesso: lui e mio fratello non lavorano più io: vado
21:10–21:14 sì di solito lavoro (.) e quindi si dopo si va: anche in sfilata

BOR031 21:14–21:14 mhmhm
21:15–21:15 [okay]

BOR032 21:15–21:18 [la domenica] soprattutto che la domenica sera c’è la sfilata più im-
portante

BOR031 21:18–21:19 okay okay
BOR032 21:20–21:21 e basta
BOI094 21:22–21:24 a il venerdì sera invece c’è

21:26–21:30 #e:h quella che viene chiamata la la (caursa dal doge tri)
BOR031 21:30–21:31 okay
BOI094 21:31–21:31 te lo traduco?
BOR031 21:32–21:33 e:h sì ((ride))
BOI094 21:33–21:35 la corsa delle dodici e tre quarti
BOR031 21:35–21:35 okay
BOI094 21:35–21:39 perché a medicina c’è la torre civica che è un orologi[o]
BOR031 21:39–21:39 [o]kay
BOI094 21:39–21:43 che e:h m:h dà i rintocchi
BOR031 21:43–21:43 mh
BOI094 21:44–21:50 perciò (.) dodici e tre quarti dà dodici rintocchi pieni e tre (.) [ogni]

quarto d’ora
BOR031 21:49–21:49 [okay]

21:50–21:50 mhmh
BOI094 21:50–21:52 rintocchi più piccoli
BOR031 21:52–21:52 okay
BOI094 21:53–21:57 allora (.) il:: la corsa sta nel partire

22:00–22:05 da un:: attaccati a un muro (.) [n]ella via d~ dei giardini che è via
oberdan

BOR031 22:02–22:02 [mhmh]
22:05–22:06 okay

BOI094 22:07–22:11 e devi arrivare fino alla chiesa: della madonna
BOR031 22:11–22:12 [mh]
BOI094 22:11–22:15 [de]ntro i dodici ri~ (.) i quindici rintocchi
BOR031 22:15–22:17 ah ho [capito ho capito sì]
BOI094 22:16–22:23 [della: della cosa] il via te lo dà il primo rintocco e la corsa cessa col

terzo rintocco picco[lo]
BOR031 22:23–22:23 [o]kay sì
BOI094 22:23–22:27 solo che tutte le se~ cioè tutti i venerdì di~ gli atleti
BOR031 22:25–22:25 ((ride))
BOI094 22:27–22:30 che poi c’è anche sua cugina quest’anno c’è andata
BOR031 22:29–22:30 ((ride))
BOI094 22:30–22:35 e:h devono star lì a aspettare le dodici e tre quarti per fare la gara
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BOR031 22:35–22:35 [a:h]
BOR032 22:35–22:38 [e] nel frattempo mangiano, bevono [quindi:]
BOR031 22:37–22:38 [a:h] ((ride))

22:40–22:42 sì è proprio una cosa divertente e:h anche
22:42–22:43 [x]

BOI093 22:42–22:44 [sì sì è] proprio una bella festa
BOR031 22:45–22:47 dai son contento che almeno ci sia questa [cosa] ((ride))
BOI094 22:46–22:51 [a:h] ((ride)) e:h prossimo anno vieni
BOR031 22:51–22:53 ma sì dai [a sto punto proprio (guarda)]
BOR032 22:52–22:54 [sì ma quanti anni è] che lo invito tanto non vieni?
BOI093 22:53–22:54 ((ride))
BOR031 22:54–22:57 io non io non non me lo ricordo sono [sincero]
BOR032 22:56–22:59 [sì] guarda [devo anda]re a cercare [la chat]?
BOR031 22:57–22:58 [(adesso non)]

22:58–23:03 [no non] non dico che non è vero sono stupido io che non mi ricor[do]
((ride))

BOR032 23:01–23:01 [sì]
BOI093 23:02–23:06 ma poi tanto anche se uno va da solo guarda e:h

23:06–23:08 è pieno così [non] t’accorgi [neanche]
BOR031 23:07–23:07 [sì]
BOI094 23:08–23:11 [ma tu] devi venire il venerdì se il sabato e la domenica lavori
BOR031 23:11–23:13 ah vabbè [il prossimo] anno si vedrà ((ride))
BOI093 23:11–23:12 [eh sì]

23:13–23:16 poi c’è sempre da mangiare [dappertutto] ((ride))
BOR032 23:14–23:16 [il prossimo anno chissà dove sarà]
BOR031 23:16–23:19 no infatti ((ride)) vedremo no se riesco vengo volentieri mi avete

[incuriosito] ((ride))
BOI094 23:19–23:21 #[perché] dove sarai? du è da ander?
BOR031 23:21–23:23 e:h mi piacerebbe andare a: venezia a studiare

23:24–23:25 a studiare sì
BOI093 23:25–23:26 a:h [a fare]
BOI094 23:25–23:27 [alla cà] foscari?
BOR031 23:27–23:28 sì sì sì sì

23:29–23:31 che c’è una bella: una bella magistrale lì (.) [sì]
BOI093 23:31–23:33 [e] che cosa studieresti?
BOR031 23:33–23:36 e:h sempre il cinese [però:] da un punto di vista economico
BOI093 23:34–23:35 [eh]
BOR031 23:36–23:37 [sì]
BOI093 23:36–23:40 [e] poi ti piacerebbe andare a vivere in cina o:
BOR031 23:40–23:42 [sì] sì sì (.) sì
BOI093 23:40–23:40 [ah]
BOR031 23:42–23:51 magari questo ne pa~ ne parliamo: un’altra volta ((ride)) [(ora fac-

cio io)] no ve ve ve lo dirò perché è una cosa che di cui voglio parlare
[però: sì sì sì]

BOI093 23:45–23:48 [ah va bene va be~ ero curioso:]
23:50–23:52 [sì: sì sì]sì [eh]

BOR031 23:52–23:53 [ricordiamocelo] ((ride))
BOR032 23:53–23:54 hai detto te che può spaziare
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BOR031 23:54–23:57 sì sì però le domande purtroppo ((ride))
BOI093 23:56–24:00 eh sì sì [beh] comunque [(perché) riguardo del futuro]
BOR031 23:57–23:57 [sì sì sì]

23:58–23:59 [però mi fa piacere eh]
BOI094 23:59–24:01 [comunque le domande] le deve far lui [non tu]
BOI093 24:01–24:02 [eh eh] sì sì ((ride))
BOR031 24:02–24:02 ((ride))
BOI093 24:03–24:04 e:h va bene
BOR031 24:04–24:07 no sì no però: poi magari ne parliamo certo

24:08–24:14 e:h m:h ma sì ma a proposito di feste del genere a bologna siccome
andate spesso: anche solo per fare un giro [da quello che ho capito

BOI093 24:14–24:15 [sì sì] [ci andiamo spe~]
BOR031 24:14–24:21 [ci sono feste] particolari non lo so o tradizioni che vi piacciono tipo

io conosco san petronio che non so se è: [un qualcosa] che è anche al
di fuori

BOI093 24:19–24:20 [sì]
BOR031 24:21–24:23 di: proprio d~ eh di bologna in in sè

24:24–24:28 cioè è una cosa che (.) festeggiate non lo so: [andate in ci~ in città]
BOI093 24:26–24:29 [m:h ma] ci andiamo tutte le volte

24:30–24:37 molto spesso quando andiamo a bologna andiamo a san petronio pe~
i~ [san] petronio perché ci piace molto pa~ [piazza] grande

BOR031 24:33–24:34 [ah okay]
24:36–24:37 [mhmh]

BOI093 24:38–24:43 entrare in chiesa: guar~ m:h cioè fai gira~ e:h fa insomma
BOR031 24:44–24:44 sì sì sì
BOR032 24:44–24:45 [visitarla]
BOI093 24:44–24:49 [guardare] e visitare la chies[a::], accendere una candela:, poi
BOR031 24:46–24:47 [mhmh]
BOI093 24:49–24:57 (in)somma siamo m:h ci piace proprio poi sotto il periodo natalizio

ci piace perché poi c’è anch[e:]
BOI094 24:56–24:57 [ci] sono i mercatin[i]
BOI093 24:57–24:59 [ci] sono i [mercatini]
BOR031 24:58–24:59 [a:h bello]
BOR032 24:58–25:01 che [(in effetti)] ci sono uguali cioè son
BOR031 25:02–25:02 oh
BOR032 25:02–25:03 uguali spiccicati ogni anno?
BOR031 25:04–25:04 [eh vabbè]
BOR032 25:04–25:05 [però ogni anno ci torniamo]
BOI094 25:04–25:07 [(eh vabbè però in generale cioè)]
BOI093 25:05–25:06 [sono belli]
BOR031 25:05–25:07 [sono] carini dai
BOI093 25:07–25:10 [son carini] è bella l’atmosfera [la sera:]
BOR032 25:09–25:11 [no quello sì quello sì] per carità
BOR031 25:09–25:10 [è vero sì]
BOI093 25:11–25:12 pe:
BOR031 25:12–25:12 ((ride))
BOR032 25:12–25:14 prendi la cioccolata calda in un bar
BOR031 25:14–25:15 ((ride))
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BOI093 25:14–25:16 e:h sì: e poi: insomma

25:17–25:24 e:h e tutto non so l’atmosfera, il [freddo] to~ è è bello [ecco]
BOR031 25:21–25:22 [bello sì]

25:23–25:24 [sì sì sì]
BOI094 25:24–25:28 c’eri te a: co~ sei mai andata al mercato francese tu?
BOR032 25:29–25:31 [quello in] pia~ m:h in una piazzetta
BOI093 25:29–25:29 [sì:]
BOI094 25:31–25:31 eh
BOI093 25:31–25:32 x
BOR032 25:32–25:34 sì sì [ci] siamo andati io più di una volta
BOI094 25:32–25:32 [eh]
BOR031 25:34–25:34 ((ride))
BOI093 25:34–25:35 (piacere)
BOI094 25:35–25:36 quest’anno non c’è
BOR032 25:36–25:36 [non]
BOI093 25:36–25:39 [e:h] c’eravamo solo noi ecco [ci piace spe~]
BOR032 25:38–25:40 [però c’era il mercato] francese
BOI093 25:40–25:45 [sì sì ci piace andare] anche al mercato fra~ [e:h francese:]
BOI094 25:40–25:40 [sì]
BOR032 25:40–25:41 [x]

25:43–25:48 [che prima o poi] troverò delle cose francese da quel (.) francesi da
quel mercato

BOR031 25:48–25:51 e vendono proprio i: cose francesi [cibo: a:h]
BOI093 25:50–25:54 [sì sia di cibo anche]
BOR032 25:51–25:52 [la quiche]
BOR031 25:52–25:53 [a:h]
BOI094 25:53–25:54 [eh]?
BOR032 25:54–25:54 la quiche
BOI094 25:54–25:55 che è
BOR032 25:55–25:56 un piatto francese
BOI094 25:56–25:57 ah
BOR031 25:57–25:58 ((ride))
BOR032 25:57–25:59 e:h penso sia una torta [non lo so]
BOI093 25:58–26:02 [c’è un po’ di] tutto ci sono i formaggi:, i [salumi:],
BOR031 26:01–26:01 [bello]
BOI093 26:02–26:10 e:h [e poi ci:[i [dolci], i profumi vari m:h [profumi], le saponette, [le]

lavande molte
BOI094 26:03–26:03 [dolci]

26:04–26:04 [dolci]
BOR032 26:07–26:07 [le saponette]
BOR031 26:08–26:08 [ah]
BOI093 26:10–26:12 e poi che cosa c’è?

26:12–26:18 o tutto tutto ciò che è francese: [caratteristico] sì sì ((ride))
BOR031 26:15–26:16 [bello x]

26:17–26:18 ((ride))
BOI093 26:19–26:24 eh di solito eh se uno ha: idee: regalo [lì: magari]
BOR031 26:23–26:24 [a:h perfetto]

26:25–26:25 sì sì sì
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BOI093 26:25–26:27 poi ci sono le cre[pes]
BOR031 26:27–26:29 [ah beh] le classiche [sì] ((ride))
BOI093 26:28–26:29 [cla]ssiche cose

26:31–26:32 [e così]
BOI094 26:31–26:32 [ma ti senti gonfia]?
BOR032 26:32–26:33 no
BOR031 26:34–26:39 [eh] vi: i portici vi piace passeggiare: [sotto i portici:]
BOI093 26:34–26:35 [eh]

26:38–26:39 [sì molto]
26:39–26:41 ci piace (a noi stare) [sotto] ai portici:

BOR031 26:40–26:40 [sì]?
26:41–26:42 okay

BOI093 26:42–26:48 e poi di bologna: almeno e:h io è qualche anno che sto andando alla
strabologna

BOR031 26:49–26:50 [strabologna? non]
BOI093 26:49–27:02 [perché è] praticamente una gara ((ride)) che si può fare sia correndo

[che] cammine~ [camminando ci] sono tre tre: te~ ti~ tre percorsi
BOI094 26:51–26:54 ((ride))

26:54–26:55 [gara]
BOR032 26:56–26:57 [x]
BOR031 26:57–26:58 ((ride))
BOI093 27:02–27:06 e:h uno breve, uno medio e uno lungo in base [alla resiste~]
BOI094 27:05–27:08 [sì sai] com’è finita la strabologna quest’anno?
BOI093 27:07–27:11 ((ride)) e a noi ci piace perché si sta co~ insieme agli amici
BOR031 27:08–27:09 ((ride))

27:11–27:12 a:h
BOI093 27:12–27:17 e non si [non si compete e poi alla fine si] eh andiamo a mangiare al

ristorante
BOI094 27:13–27:15 [eh vabbè (però) digli come com’è finita]
BOR031 27:17–27:19 a:h ((ride)) [la parte più bella]
BOR032 27:18–27:24 [però se non sbaglio] quest’anno [siamo andati c’è stata] anche la

colazione prima [se non sbaglio]
BOI093 27:20–27:22 [eh vabbè al ristora~]

27:23–27:24 [e:h sì sì]
BOR031 27:24–27:25 [ah prima della] corsa?
BOI093 27:25–27:28 sì c’era il [cappuccino] con un pasticci[no]
BOR032 27:26–27:26 [corsa]

27:27–27:28 [esa~]
BOI093 27:28–27:29 e n[on]
BOI094 27:28–27:29 [pa]sticcino
BOI093 27:29–27:34 un era un pasticcino MINUSCOLO mauri cioè perché devo stare

attenta
BOR031 27:31–27:34 ((ride))
BOI093 27:35–27:37 cioè se no e:h rovinavo [tutto]
BOR032 27:36–27:39 [sì] tanto tanto si è bruciata tutto con la (gara)
BOI093 27:38–27:40 ((ride))

27:41–27:48 sì però è bello perché c’è ci sono m:h insomma persone di tanti: età
[e:h e:h]

BOR031 27:41–27:42 ((ride))

20



Parlante Tempo unità Testo
27:46–27:48 [okay (.) ah ah]

BOI093 27:48–27:50 che ca~ m:h insomma [che]
BOR032 27:50–27:51 [e poi se non sbaglio]
BOI094 27:50–27:52 [e quest’anno] ti porti anche il cane
BOR031 27:52–27:52 ((ride))
BOI093 27:52–28:00 eh [anche] gli animali è vero [ci so~ sì sì puoi] portare i bambini pic-

coli TUTTI tutti (.) chi si vuole iscrivere:
BOR032 27:52–27:53 [poi]
BOR031 27:54–27:56 [ah ci sono anche gli~ bello e:h]
BOR032 27:55–27:56 [poi]

28:01–28:04 poi cos’è paghi e danno in beneficienza: il ricavato? [cosa fanno]
BOI093 28:03–28:06 [°eh non lo so°] questa cosa se la danno [(in bene~)]
BOI094 28:06–28:08 [sì qualcosa] danno in benefi[cienza] sì
BOR031 28:07–28:08 [bello]
BOR032 28:08–28:08 mh

28:09–28:10 [x]
BOI094 28:09–28:15 [non è la race for the cure] (.) che quello va tutto in [beneficienza]

ma secondo me la strabologna [x]
BOI093 28:12–28:13 [sì sì]
BOR031 28:14–28:15 [mhmh]
BOI093 28:14–28:24 [son belle] perché queste questo organi:~ si organizzano: cioè

quest’anno doveva essere in maggio poi c’è stato il problema del [del
all~]

BOI094 28:23–28:24 [dell’a]lluvione
BOI093 28:24–28:27 dell’alluvione l’abbiam fatta a fine ottobre
BOR031 28:27–28:27 mhmh
BOI093 28:27–28:34 però è stato bello perché una bellissima giorna[ta:] eravamo c’era

tanta gente: no no bello
BOR031 28:30–28:30 [bello sì]

28:34–28:38 ma si cammina: per bologna proprio per la città [oppure c’è bello
bellissimo]

BOI093 28:36–28:45 [sì c’è un percorso ci sono tre] percorsi [uno] breve per chi vuol fare
solo una passeggiatina, [uno medio] e uno lungo cioè chi vuol [cor-
rere]

BOR031 28:39–28:39 [sì]
28:41–28:43 ((ride)) [sì sì sì]

BOI094 28:45–28:46 [e te] cosa hai fatto [dillo]
BOI093 28:46–28:47 [quello] medio
BOR031 28:47–28:49 [ah beh] dai bene ((ride))
BOI094 28:47–28:47 [x]
BOI093 28:48–28:53 e e chi vuol correre corre e poi può: può vincere [non so]
BOR031 28:52–28:54 [sì sì però] puoi anche farla: [così]
BOI093 28:54–29:02 [però:] lo fai come passeggiata [guardandoti i] negozi oppure in-

somma f~ stando lì, chiacchierando con con chi è vicino a te ecco
[eh]

BOR031 28:56–28:57 [sì sì sì]
29:02–29:02 [ho capito]
29:03–29:04 bello
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29:04–29:13 a proposito di cibo dopo: la [gara] ci sono: posti in particolare in

cui vi in cui vi piace andare a bolo~ vi piace andare a bologna eh
diciamo un po’: [x]

BOI093 29:06–29:06 [sì]
29:12–29:17 [ma:] ci sono tutti i vari ristorantini lì: in centro [che] poi

BOR031 29:17–29:17 [mhmh]
BOI093 29:18–29:27 devi prenotare noi [questa] volta abbiamo prenotato in r~ in un ris-

torante romano perché ci piace [a noi la] cucina romana [però] l~ un
altro [anno]

BOR031 29:19–29:20 [mh]
29:23–29:24 [ah bello]
29:25–29:26 [sì sì sì]

BOI094 29:27–29:28 [è molto] leggera
BOR031 29:28–29:31 eh sì immagino ((ride))
BOI093 29:30–29:34 eh sì sì sì poi avevo ((ride))

29:34–29:42 però sì abbiam preso solo il primo: e:h perché se no ((ride)) tutto
tutto il lavoro della camminata andava:

BOR031 29:38–29:39 ((ride))
29:42–29:43 eh sì sì

BOI093 29:43–29:50 via e poi l’anno prima invece abbiamo siamo andati in un altro ris-
torante °ma insomma° ci sono vari ristoranti:

BOR031 29:51–29:52 [okay okay okay]
BOR032 29:51–29:57 [io io] posti m:h cult che ho [scoperto] da quando vado all’università

a bologna sono
BOI093 29:52–29:52 [sì]
BOR031 29:55–29:55 [mhmh]
BOR032 29:58–30:02 i bangladini e i pakistani che [ti portano] i paninoni a due e cin-

quanta
BOR031 30:00–30:00 [a:h]

30:01–30:02 ((ride))
BOR032 30:03–30:09 e ci metti dentro praticamente [quello che vuoi] poi al massimo c’è

qualcosina che fa aumentare tipo di cinquanta centesimi il prezzo
però bene o male

BOR031 30:04–30:05 [sì sì sì]
BOR032 30:10–30:15 cioè ci metti quello che vuoi due euro e cinquanta [e quindi quelli lì]

sono diven[tati:] il mio posto [preferito]
BOR031 30:12–30:13 [conveniente]

30:13–30:14 [sì:]
30:15–30:15 [bellissimo]

BOR032 30:16–30:19 che ti guardano male quando dici che paghi col bancomat
BOR031 30:19–30:21 ((ride))
BOR032 30:20–30:22 e:h basta
BOR031 30:23–30:23 okay
BOI093 30:24–30:27 e niente poi: ci sono tanti altri posti
BOR031 30:27–30:27 mhmh
BOI093 30:27–30:30 e a bologna ci sono in centro tutti questi:

30:31–30:38 m:h cosa sono tra~ m:h [bar] trattorie che danno e:h i prodotti tipici
di bologna: [da:]

BOR031 30:33–30:34 [trattorie]?
30:37–30:38 [m:h]
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BOI094 30:38–30:40 (ma) quello che facciamo

30:41–30:46 soprattutto quando andiamo via io e lei: andare a vedere le librerie
BOR031 30:46–30:48 [a:h] bello mi piace
BOI094 30:46–30:47 [x]
BOI093 30:49–30:49 mh
BOR031 30:49–30:51 guardate i libri: [prendete qualcosa]?
BOI093 30:50–30:55 [sì cioè] noi ah beh [poi la monica finisce] sempre che ne che ne com-

pra
BOR031 30:52–30:52 [sì]
BOI094 30:52–30:53 [comunque]
BOI093 30:55–30:57 alla fine [guarda i vestiti non li]
BOR031 30:55–30:56 [ah okay]
BOI094 30:56–30:58 [comunque ce ne sono di belle] librerie [a bologna]
BOR031 30:58–30:59 [sì] sì è vero vero
BOI093 30:58–30:58 [sì]
BOR031 30:59–31:00 è vero
BOI093 31:00–31:04 c’è anche la libreria: coop che: dentro poi [oltre]
BOR032 31:04–31:05 [quella] a due piani no?
BOI093 31:05–31:06 [sì è a più pia~]
BOI094 31:05–31:07 [di sopra si] mangia però
BOI093 31:07–31:10 sì [che] che c’è sì [la gastro~]
BOR031 31:07–31:08 [a:h]
BOI094 31:09–31:10 [e sono due] le librerie [coop]
BOI093 31:10–31:11 [eh] sì

31:12–31:13 dove si [mangia anche]
BOI094 31:12–31:18 [sono abbasta]nza vicine ma ce n’è una che praticamente fa libreria e

sopra ristorante
BOR031 31:18–31:19 [bello]
BOR032 31:18–31:19 [non ci vado] da un bel po’
BOI093 31:20–31:28 e poi: una cosa bella di bologna c’è la galleria cavour dove [ci sono]

tutti i: i: negozi con i: i:
BOR031 31:23–31:24 [mh]
BOI093 31:28–31:29 con
BOR032 31:29–31:31 [noi la guardiamo] ma non tocchiamo
BOI093 31:29–31:30 [sono super]
BOR031 31:31–31:32 ((ride))
BOI093 31:31–31:39 super [e:h] sì che guardiamo soltanto guardiamo i prezzi e diciamo

questi non ce ne possiamo permettere
BOR032 31:32–31:33 [di lusso]
BOR031 31:37–31:39 ((ride))
BOI093 31:39–31:47 però è bello ve[dere] una cosa che non usi ((ride)) x [e poi] vedi dei

vestiti stranissimi e ((ride))
BOR031 31:40–31:40 [sì]

31:42–31:43 [si spera]
31:46–31:47 ((ride))
31:47–31:48 ((ride))

BOI093 31:47–31:51 però sai è bello [anche vederli dai per farsi] due risate
BOR032 31:48–31:49 [no adesso]

23



Parlante Tempo unità Testo
BOR031 31:49–31:50 [ma sì:]
BOR032 31:50–31:50 [adesso]
BOR031 31:51–31:52 ((ride))
BOR032 31:51–31:57 adesso li devo portare: a questa magnifica esperienza quando apre

da starbucks
BOR031 31:57–31:59 a:h è vero: [sì sì sì]
BOR032 31:58–32:06 [a pagare] tipo sei euro per un [cappuccino] minuscolo perché ovvia-

mente paghi [l’esperienza da da starbucks] non è [che paghi]
BOR031 32:00–32:01 [esatto]

32:03–32:06 [il marchio l’espe~ no sì] ((ride))
BOI094 32:06–32:07 [ma dove] lo aprono?
BOR032 32:08–32:09 secondo me è in centro
BOI094 32:09–32:10 ah no è piccolo in centro
BOR032 32:11–32:15 mi pare: via indipendenza però non son sicura [non so bene]
BOR031 32:15–32:16 [ah proprio] in centro centro sì
BOR032 32:16–32:17 secondo me sì
BOR031 32:17–32:19 ah così [non ha senso starbucks]
BOR032 32:17–32:25 [perché perché mi ricordo che] c’ho guardato con una mia amica

che lei fa li~ ingegneria quindi è tipo dall’altra parte di bologna
[rispetto] a dove faccio: l’università io

BOR031 32:23–32:24 [mhmh]
BOR032 32:26–32:31 e avevo visto che mi mi pare fosse tipo m:h di aver visto che fosse

vicino le torri e infatti ho detto ah beh [dai]
BOR031 32:31–32:32 [beh] sì ci sta
BOR032 32:32–32:39 fortuna perché io m:h non faccio fatica dall’università ad arrivarci e

vedevo la mia amica che si lamentava che lei deve prender l’autobus
per arrivar lì

BOR031 32:39–32:39 mhmh
BOR032 32:40–32:43 quindi sì secondo me è bene o male lì però non so bene dove

32:43–32:48 però ovviamente ci vorrà un po’ perché prima quando apre sarà
preso d’assalto [sicuro come] fino a milano]

BOR031 32:46–32:47 [sì: sicuramente]
32:48–32:49 mamma mia ((ride))

BOR032 32:49–32:53 e quindi: dopo qualche mese che non sarà pù preso d’assalto an-
dremo a fare questa [esperienza

BOR031 32:50–32:51 ((ride))
BOI093 32:53–33:00 [e] poi bologna è: m:h è bella anche: le eh s~ sono belle le due torri

[ecco]
BOR031 32:59–33:00 [sì]

33:00–33:05 [che poi tra] l’altro adesso x ((ride))
BOI093 33:00–33:01 [e:h]

33:02–33:05 adesso una sta cadendo però:
BOR031 33:05–33:07 sperando che non [succede niente]
BOR032 33:06–33:07 [la torre]
BOI093 33:07–33:08 sì [sì]
BOR031 33:08–33:09 [la] torre di bologna ((ride))
BOI093 33:09–33:10 la torre di bologna
BOR031 33:10–33:12 ci siete mai saliti? sopra

33:12–33:13 no? ((ride))
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BOR032 33:14–33:15 [tu no]?
BOI094 33:14–33:16 [non] no no non ci son mai [andato]
BOR032 33:16–33:17 [io no] perché prima mi devo laureare
BOR031 33:17–33:19 io ci sono andato lo stesso non mio interessa

33:19–33:20 ((ride))
BOR032 33:19–33:20 tu sei pazzo
BOR031 33:20–33:22 [è bello molto bello] sì sì ve lo consiglio
BOI093 33:20–33:21 [x]
BOI094 33:20–33:22 [ah ci sei andato? sì]?

33:22–33:23 quanto c’hai messo?
BOR031 33:24–33:30 eh no non ci vuole tanto in realtà tra andare su ci metti una diecina

di minuti: poi stai lì sopra una ventina di minuti mezzoretta e scendi
33:30–33:34 è un po’ faticoso però niente di: terribile no ve lo consiglio è molto

bello si vede tutta la città
33:34–33:35 [molto carino]

BOI093 33:34–33:35 [qualcosa]
BOI094 33:35–33:39 da sopra: san petronio siam andati ci siamo andati [noi]
BOR031 33:38–33:40 [ah] bello lì non ci sono andato io

33:41–33:43 lì: c’è la passeggiata da fare: non è [faticoso]?
BOI094 33:42–33:49 [no no no no] lì: c’è: m:h adesso non so se c’è ancora avevano fatto:

un ascensore posticcio
BOR031 33:49–33:50 a:h
BOI094 33:50–33:55 con un terrazzo e:h praticamente andavi su e vedevi vedevi bologna
BOR032 33:55–33:57 adesso [cosa] vuol dire posticcio?
BOR031 33:55–33:56 [bello]

33:57–33:59 n~ n~ [l’ho] l’ho immaginato: non
BOR032 33:58–33:58 [ma]

33:59–34:01 ((ride)) cos’è? e:h
BOI094 34:01–34:02 creato ad hoc
BOR032 34:02–34:02 okay
BOR031 34:03–34:05 sì sì sì avevo immaginato una cosa del genere
BOR032 34:05–34:05 ((tossisce))
BOR031 34:06–34:06 bene
BOI093 34:06–34:07 e così
BOR031 34:08–34:14 e:h mh mh mi avevate~ mi avevate detto mi avevate detto che guar-

date anche i musei a volte: [cose del] genere
BOI093 34:13–34:14 [sì]
BOR031 34:15–34:15 e:h
BOI093 34:15–34:15 sì
BOR031 34:15–34:22 ma cioè n~ nel senso ogni volta ne guardate uno diverso

oppure ci sono proprio cose che vi ricordate che vi sono
piaciute:]particolarmente]

BOI094 34:21–34:24 [ma] conta che [a bologna molto spesso:]
BOR032 34:22–34:24 x
BOI094 34:25–34:27 a random fanno delle mostre
BOR031 34:27–34:28 a:h [okay]
BOI094 34:28–34:29 [partico]lari
BOR031 34:29–34:30 okay [e vi piace]?
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BOI093 34:29–34:38 [e:h] e poi [hanno] e:h m:h ogni cioè questo m:h comune di bologna

ti dà la possibilità di avere questa card cultura
BOI094 34:30–34:31 [(a me sì)]
BOR031 34:38–34:39 okay
BOI093 34:39–34:43 e:h che dove hai: la possibilità di avere degli sconti
BOR031 34:43–34:44 a:h okay
BOI093 34:44–34:53 cioè m:h [e~ e sì per questi] e:h co~ questi: m:h queste mostre [e] in

determinati giorni ti dico m:h
BOR031 34:44–34:46 [per questi: per queste cose]?

34:50–34:50 [mh]
BOI093 34:54–35:01 ti organizzano o in un posto o in un altro e:h queste [mostre] e:h da

da andare a visitare ecco
BOR031 34:57–34:58 [okay]
BOI093 35:01–35:04 sono sempre molto interessa[nti:]
BOR031 35:03–35:03 [bello]
BOI093 35:04–35:05 e:h
BOR032 35:06–35:10 [l’ultima] che hanno visitato era una proprio sulla storia di [bologna]
BOI093 35:06–35:07 [cioè]

35:09–35:12 [sì sì] sì davvero:
BOR031 35:10–35:11 [bello]?
BOI094 35:12–35:13 era: m~ multimediale però
BOR031 35:13–35:14 [a:h]
BOI093 35:13–35:14 [sì:]
BOI094 35:14–35:17 c’era qualcosa di reperti ma poca roba più che altro
BOR031 35:18–35:18 mhmh
BOI094 35:19–35:27 c’erano: m:h de de m:h delle specie di di video [che:] tu leggevi le

varie cose
BOR031 35:25–35:26 [mhmh]
BOI093 35:28–35:29 ed era tutto un percorso
BOI094 35:29–35:36 sì c’erano delle cose scritte che tu te le dovevi leggere, e:h par[tendo]

dagli etruschi:
BOR031 35:33–35:34 [bello]

35:36–35:36 m:h addirittura
BOI093 35:36–35:37 [sì sì sì]
BOI094 35:36–35:39 [fino a arrivare:] alla strage di bologna
BOR031 35:39–35:40 mh
BOI093 35:40–35:42 con tutte le f~ m:h [(fatti appo~)]
BOI094 35:41–35:45 [con gli anni di] piombo, [quelle] degli anni settanta:
BOI093 35:43–35:43 [sì]
BOR031 35:45–35:46 [mh]
BOI093 35:45–35:50 [ma poi] c’era anche il il periodo di napoleone [che era venuto a:]
BOI094 35:48–35:49 [sì sì sì sì]
BOI093 35:50–35:57 eh che era passato in zona tutto insomma con varie foto: vari in-

somma molto bello molto intere[ssante]
BOI094 35:57–35:59 [poi siamo andati] due volte a vedere:

35:59–36:01 in due momenti [diversi]
BOR031 36:00–36:01 [mhmh]
BOI094 36:03–36:04 uno praticamente

36:05–36:11 la domenica che: ci fu il secondo defunto per covid in [italia]

26



Parlante Tempo unità Testo
BOR031 36:11–36:11 [a:h sì]
BOI094 36:12–36:18 al museo de: m:h del m:h [della] cosa industriale [(dove stanno)]
BOI093 36:16–36:16 [della]

36:17–36:19 [delle x industriali sì]
BOR032 36:18–36:25 [ah sì e:h che poi] quando eravamo là che stavamo andando via è

avvenuta la comunicazione che la scuola le scuole avrebbero chiuso
[per una settimana]

BOI094 36:24–36:25 [esatto]
BOR031 36:25–36:25 [mamma mia]
BOI093 36:25–36:27 [sì] sì anche quello [molto bello]
BOI094 36:26–36:30 [ecco lì ci] siamo andati due volte la prima volta

36:31–36:37 siamo andati a vedere e:h sul discorso
BOI093 36:38–36:40 delle industrie bolo[gnesi]?
BOI094 36:39–36:46 [dell’]industria [bolognese], e la seconda siamo andati sul discorso

della seta
BOR031 36:40–36:41 [okay]
BOI093 36:40–36:41 [sì]
BOR031 36:46–36:48 [ah co~ cose diverse] ci sono?
BOI093 36:46–36:47 [sì sì sì]
BOR032 36:47–36:48 [vero]
BOI094 36:48–36:48 sì
BOR031 36:48–36:49 [ah bello]
BOI093 36:48–36:49 [sì sì sì]

36:49–36:51 e:h perché proprio la sto~ bologna
36:52–36:53 nel
36:54–36:54 negli anni

BOI094 36:54–36:56 mille[cinquecento milleseicento]
BOI093 36:55–37:02 [millecinquecento] era un posto dove e:h era in: eh circondata da

canali
BOR031 37:02–37:02 mhmh
BOI093 37:02–37:07 ed era: molto: insomma produceva: la seta
BOR031 37:08–37:08 [okay]
BOI093 37:08–37:09 [e:h ci raccontavano]
BOI094 37:08–37:12 [c’era il principale] centro italiano di [produzione] della seta
BOI093 37:10–37:11 [sì]
BOR031 37:12–37:12 addirittura

37:12–37:13 [°bello°]
BOI094 37:12–37:13 [e i:]

37:14–37:20 adesso io non so non mi ricordo come si chiamavano le macchine che
poi probabilemente erano [tipo dei] palazzi

BOR032 37:19–37:20 [i filatoi]?
BOR031 37:20–37:21 [mhmh]
BOR032 37:20–37:21 [no]
BOI094 37:21–37:22 vuoti dentro

37:23–37:29 e:h m:h erano una sorta di di segreto industriale che [nessuno]
doveva far

BOR031 37:28–37:28 [a:h]
BOI093 37:28–37:28 [sì]
BOR031 37:30–37:30 okay sì
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BOI094 37:30–37:32 m:h fare uscire da bolo[gna]
BOR031 37:31–37:32 [mhmh]
BOI093 37:32–37:39 [trape]lare però dopo è s~ s~ è riuscito a ((ride)) a sfuggire lo stesso

perché poi sai ((ride))
BOR031 37:36–37:38 ((ride))

37:39–37:41 vabbè sì è normale alla fine dopo un po’
BOI093 37:41–37:42 alla fine: [dopo]
BOI094 37:42–37:45 [e lì] con il discorso della: d~

37:46–37:48 della commercializzazione della seta
37:49–37:57 dopo poi tutti i canali sono stati costruiti e sono stati resi anche

navigabili sia pure [non in] discesa
BOR031 37:56–37:56 [mhmh]

37:57–37:58 okay [okay okay]
BOI094 37:58–38:04 [avevano] studiat[o: e:h] il sistema delle paratie tipo quello del canale

[di] di: di di panama
BOR031 37:59–38:00 [#osta]
BOI093 37:59–38:00 [sì]
BOR031 38:02–38:03 [sì]

38:04–38:07 sì sì credo di aver presente sì sì che si alz[a:]
BOI094 38:07–38:08 [e]satto
BOR031 38:08–38:08 esatto
BOI094 38:08–38:09 chiu~ chiudi
BOR031 38:09–38:09 mhmh
BOI094 38:09–38:12 metti acqua e alzi [la] nave
BOR031 38:11–38:11 [esatto]
BOI094 38:13–38:13 così
BOR031 38:13–38:15 è stato studiato:
BOI094 38:15–38:24 nel nell’alt~ n~ no neanche nell’al~ dopo: all’inizio dell’evo moderno

perché: l’evo moderno è iniziato nel millequatrocentonovantadue
BOR031 38:24–38:25 okay sì sì sì
BOI094 38:25–38:27 perciò: millecinque mille[sei:]
BOR031 38:27–38:27 [okay]
BOI094 38:28–38:31 poi dopo la seta a bologna credo che sia:

38:31–38:34 nel millesettecento:cinquanta più o meno
BOI093 38:35–38:35 mh
BOI094 38:35–38:40 ha perso perché dopo i:~ iniziarono le altre stoffe
BOR031 38:40–38:41 a:h sì [sì sì]
BOI094 38:40–38:45 [e infatti:] bologna in quel periodo ebbe un periodo di: immensa

povertà
BOI093 38:45–38:45 mh
BOR031 38:45–38:46 a:h
BOI094 38:46–38:46 mh
BOR031 38:47–38:48 mhmh
BOI093 38:49–38:52 e poi [siamo stati a vedere la la torretta mattei vero]?
BOR032 38:49–38:52 [a lui piace molto la storia non so se si è capito]
BOI094 38:52–38:53 mh?
BOI093 38:53–38:56 come si chiamava la torretta mattei che siamo andati a vedere?

38:57–38:58 quella:
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BOI094 38:59–39:01 ah sì però quella non è a bologna
BOI093 39:01–39:01 a:h
BOI094 39:01–39:02 quella è m:h

39:03–39:04 vicino a grizzana
BOI093 39:04–39:05 a:h vabbè
BOR031 39:07–39:08 [e:h] d~ dov’è questo posto?
BOI093 39:07–39:07 [e:h]
BOR031 39:08–39:10 è: è in provincia o:?

39:10–39:11 [non non lo conosco]
BOI094 39:10–39:12 [e::h] m:h
BOI093 39:11–39:12 [fuori provincia]
BOI094 39:15–39:18 è sopra bologna ma sopra un bel po’ [verso:]
BOR031 39:17–39:18 [ah okay]
BOI094 39:19–39:20 e:h m:h

39:21–39:23 verso sasso marco[ni:]
BOI093 39:22–39:23 [sì]
BOR031 39:24–39:24 [mhmh]
BOI094 39:24–39:27 [la] strage di bologna la la strage quella della:

39:27–39:30 della val di sole d~ dov’è che è stata pure
BOR031 39:31–39:31 ((ride))
BOR032 39:32–39:33 vado a cercar su internet?
BOR031 39:33–39:33 ((ride))
BOI093 39:33–39:33 ((ride))
BOI094 39:34–39:39 cioè [praticamente andammo] una domenica mattina andammo a:

visitare la rocchetta mattei
BOR032 39:34–39:35 [(non ne ho idea)]
BOR031 39:39–39:39 okay
BOR032 39:40–39:43 [è quello del] tipo che è nato il mio stesso giorno?
BOI094 39:40–39:41 [e:h]
BOR032 39:43–39:43 no?

39:44–39:45 del del dottore scienziato
BOI094 39:45–39:46 sì [esatto]
BOR032 39:46–39:46 [è quello lì]
BOI094 39:46–39:49 di fatto non era dottore ma era un mezzo giornalista:
BOR032 39:50–39:51 °io me lo ricordo perché è nato il mio stesso giorno°
BOI094 39:51–39:58 e:h poi dopo da lì siamo andati: al al bacino di suviana

39:58–40:01 a: m:h che abbiam pranzato
BOR031 40:01–40:01 okay
BOI093 40:01–40:02 m:h
BOI094 40:02–40:12 poi siamo andati a fare un giro: nelle zone del~ della strage: (.) e:h

[de] de de dei tedeschi nella seconda guerra [mondiale]
BOR032 40:08–40:09 [ah sì]
BOR031 40:11–40:12 [ah okay]
BOI094 40:13–40:14 e:h di:
BOI093 40:14–40:14 mh
BOI094 40:14–40:15 della val di sole
BOR032 40:15–40:19 che c’era il cimitero proprio monumentale [vicino]
BOI094 40:19–40:19 [sì]
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40:19–40:22 il cimitero è stato lasciato così com’era che
40:23–40:26 si vedevano ancora: i m:h e:h
40:26–40:28 i punti in cui le raffiche di mitra

BOR031 40:28–40:29 a:h
BOI094 40:29–40:32 avevano colpito: i m~ i muri, le tombe
BOR031 40:33–40:33 wow
BOI093 40:33–40:34 e poi di [bologna]
BOI094 40:34–40:37 [ma c’è] ancora la chi~ la chiesa i ruderi della chiesa

40:38–40:39 a cui diedero fuoco
BOR031 40:40–40:40 ah [beh]
BOR032 40:40–40:41 [con] la gente dentro
BOI094 40:41–40:41 mh
BOR031 40:42–40:42 wow
BOR032 40:42–40:43 me li ricordo ((ride))
BOI093 40:44–40:48 e poi un altro: gita molto bella: che si può fare la domenica

40:49–40:52 è: andare: su a san luca
BOR031 40:52–40:53 eh sì [ve lo volevo chiedere]
BOI093 40:52–40:58 [perché p~ p~ per] i bolognesi è un ((ride)) è una tappa:
BOR031 40:54–40:54 ((ride))

40:55–40:56 ((ride))
40:57–40:58 ((ride))
40:58–40:59 sì sì sì

BOI093 40:59–41:01 è una tappa è:
41:02–41:03 quasi obbligatoria ((ride))

BOR031 41:03–41:05 ci siete andati: [m:h]
BOI093 41:05–41:08 [noi ci sia~ ci] andiamo: ci siamo stati sì [e:h sì]
BOI094 41:08–41:11 [infatti] adesso vi voglio portare loro due che ne hanno bisogno di

vedere
BOR031 41:11–41:12 ((ride))
BOI093 41:12–41:14 anche perché c~ [camminare]
BOR032 41:13–41:14 [però]

41:15–41:18 cioè camminare il meno possibile si va in autobus finché si può
BOR031 41:18–41:19 ma no: dai
BOI094 41:19–41:21 si parcheggia allo stadio e si va su a piedi
BOR031 41:21–41:25 qu~ ci vuole un po’ giusto:? [eh x però bello]
BOI093 41:23–41:25 [sì sì sì per cammina~]

41:25–41:31 è bello perché ci sono tutti i portici: e poi è bello [perché] dopo si
arriva:

BOR031 41:28–41:29 [mhmh]
BOI093 41:31–41:35 e su e:h [insomma c’è c’è una] bella vista sì
BOR031 41:33–41:34 [una bella vista no c’è]
BOR032 41:34–41:34 [sì]

41:35–41:38 io so che ci vanno tutti: m:h i fuorisede
BOR031 41:39–41:41 ah beh sì perché [è la cosa che x]
BOR032 41:39–41:43 [tutti i fuorisede cosa fai]? andiamo [a:] san luca
BOR031 41:42–41:42 [mhmh]

41:43–41:44 io non ci sono mai andato invece ((ride))
BOI093 41:45–41:48 e:h [te lo consiglio] che è molto bello [e e poi]
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BOR032 41:45–41:47 [c’è andato:]

41:47–41:49 [il mio gruppo di] amici ma io non mi sono:
BOR031 41:49–41:50 ((ride))
BOI093 41:51–41:52 è molto bello
BOI094 41:52–41:53 ma tanto te ci sei andata
BOR032 41:54–41:54 sì

41:54–41:56 sì sì [però ero] piccola
BOI093 41:55–41:55 [x]
BOR032 41:59–42:01 cioè me me la me la ricordo un po’ ma non
BOI093 42:02–42:03 comunque
BOR031 42:03–42:04 °sì°
BOI094 42:04–42:06 fino a san luca ci puoi andare da tre strade
BOR031 42:06–42:07 okay
BOI094 42:07–42:09 da quella dei portici
BOR031 42:09–42:09 sì
BOI094 42:10–42:11 da dietro
BOR031 42:11–42:12 [okay]
BOI094 42:11–42:13 [che è proprio] una strada vera e propria
BOR031 42:13–42:14 ah >okay okay okay<
BOI094 42:15–42:18 oppure da un pa~ da un parco di casalecchio
BOR031 42:18–42:18 mh
BOI094 42:18–42:21 che praticamente scali il monte di san luca
BOR031 42:22–42:22 a:h
BOI094 42:22–42:28 ci sono proprio: è una specie una mezza mulattiera [praticamente]

che passi solo:
BOR031 42:26–42:26 [ah]
BOI094 42:28–42:30 a piedi: o con la mountain bike
BOR031 42:30–42:34 e qual è il più: bello secondo voi? dal dei tre:
BOI094 42:35–42:38 e:h quello dei portici è il più bello [perché:] è monumentale
BOR031 42:37–42:37 [okay]
BOI094 42:40–42:42 se vuoi far meno fatica di tutti usi la strada
BOR031 42:42–42:43 okay
BOI093 42:43–42:43 eh eh [eh]
BOR031 42:43–42:45 [però] immagino sia un po’ noioso: non lo so
BOI094 42:45–42:47 se invece vuoi fare fatica
BOR031 42:47–42:48 e:h ((ride))
BOI094 42:48–42:50 pa~ fai ((ride)) da [e:h]
BOR031 42:49–42:50 [sì]
BOI094 42:50–42:54 da ca~ dal parco di casalecchio [e ti fai] tutto il
BOR031 42:52–42:52 [mh]
BOI094 42:54–42:55 tutto [il] monte
BOR031 42:55–42:55 [sì]

42:56–42:56 mhmh
BOI093 42:56–42:58 no è bella è una bella:
BOR031 42:59–43:02 [okay okay] ((ride))
BOI093 42:59–43:06 [una bella gita ecco] ((ride)) anche perché lo usano: anche gli

sportivi per fare allena[mento]
BOR031 43:05–43:06 [ah beh]
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43:06–43:07 certo [sì sì sì]

BOI093 43:07–43:12 [io sapevo del:] (.) dei giocatori del bologna che facevano allena-
mento e andavano su a san [lu~]

BOR031 43:12–43:12 [ah sì]?
BOI094 43:12–43:13 x
BOI093 43:13–43:15 e:h m:h [su: sì]
BOR031 43:14–43:15 [si allenano correndo] bello ((ride))
BOI093 43:15–43:23 no ma dicevano che manfredi faceva così coi giocatori di bologna poi

non lo so eh non ci sono mai andata ho sentito dire ((ride))
BOR031 43:19–43:20 ((ride))

43:21–43:21 ((ride))
43:23–43:23 ((ride))

BOI094 43:24–43:25 vabbè può anche darsi eh
BOI093 43:25–43:25 eh
BOR032 43:25–43:27 perché lei è sponsor
BOI094 43:28–43:29 era [sponsor]
BOI093 43:28–43:29 [n~ era]
BOR032 43:29–43:30 [eri] eh okay

43:31–43:32 non: non lo siamo più okay [va bene]
BOR031 43:32–43:34 [come mai]? è: cambiato ((ride))
BOI093 43:35–43:35 no
BOR031 43:35–43:38 perso [interesse]? ((ride))
BOI093 43:36–43:37 [x]
BOR031 43:39–43:40 okay ((ride))
BOI094 43:40–43:44 beh di solito le aziende non è che sponsorizzano vita natural durante
BOR031 43:44–43:44 okay
BOI093 43:44–43:45 sì [hanno]
BOI094 43:45–43:47 [adesso] sponsorizzano la fortitudo basket
BOR031 43:47–43:50 okay no è che non so lavoro: [cosa:] quindi: non
BOI093 43:49–43:49 [sì sì]
BOI094 43:50–43:51 concessionaria renault
BOR031 43:51–43:53 a:h okay ho capito

43:54–43:54 [x]
BOR032 43:54–44:00 [e quindi] ogni tanto tipo: a caso arrivava: la foto di lei con i gioca-

tori
BOR031 43:57–43:57 ((ride))

43:58–43:59 ((ride))
BOI093 44:01–44:03 oppure x
BOR032 44:03–44:05 ah è venuto sto giocatore a comprare la macchina
BOR031 44:05–44:06 ((ride))
BOI093 44:05–44:09 oh gu~ no fa più che altro fa la pubblicità ecco
BOR031 44:09–44:12 ma il calcio lo segui? lo seguite perché: sarebbe [bello]
BOI093 44:12–44:14 [no] no noi non seguiamo io non lo seguo
BOI094 44:14–44:16 ma parla per te
BOR031 44:16–44:16 ((ride))
BOI093 44:16–44:17 te lo seguirai
BOR031 44:18–44:19 va bene
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44:19–44:28 eh vi volevo chiedere per i portici perché: ultimamente mi capita di

girarci magari e vedo che sono un po’ diciamo rovinati ci sono varie
scritte:

44:29–44:39 voi immagino che: cioè li abbiate visti anche col tempo vi s~ vi sem-
bra che magari siano peggiorati siano migliorati perché a me non
sembrano tenuti benissimo ecco ma è sempre stato così non lo so
perché

BOI094 44:39–44:42 tenete conto che i writers i writers
BOR031 44:42–44:42 sì
BOI094 44:42–44:44 i ra~ writers sì

44:45–44:49 e:h sono iniziati nella seconda metà degli anni ottanta [più o] meno
BOR031 44:48–44:49 [okay]

44:49–44:50 [okay]
BOI094 44:49–44:54 [poi è] iniziato con qualcuno sporadico: [e poi dopo] c’è stato: il

boom
BOR031 44:52–44:52 [mhmh]

44:55–44:55 sì
BOI094 44:55–44:58 diciamo tenere tutto pulito: è quasi impossibile
BOR031 44:59–44:59 sì giusto
BOI094 45:00–45:07 tu tieni conto che per italia novanta il [tu~] il portico attorno allo

stadio era stato tutto rimesso a nuovo
BOR031 45:03–45:04 [mh]

45:07–45:08 #osta
BOI094 45:08–45:08 sì
BOR031 45:09–45:11 perché era troppo: m:h
BOI094 45:12–45:17 vabbè: e:h dovevano: fare rifare il [restyling] di tutti gli stadi
BOR031 45:15–45:16 [sì sì sì]

45:17–45:17 a:h
BOI094 45:18–45:23 quello di bologna col fatto che era monumentale: è stato: rifatto

45:23–45:28 con delle tecniche particolari ma è [stato] tutto ripristinato
BOR031 45:26–45:26 [mh]

45:28–45:28 ah
BOI094 45:28–45:30 teoricamente come era all’origine
BOR031 45:31–45:31 okay
BOI094 45:31–45:33 nella: m:h

45:35–45:38 sia subito prima degli anni novanta e subito dopo
45:39–45:47 anche tutti gli archi, tutti il portico de~ della scalata per andare a

san luca fu: quasi totalment[e:] restaurato
BOR031 45:46–45:47 [ah]

45:48–45:49 ah non non lo sapevo [okay]
BOI094 45:49–45:49 [sì sì]
BOR031 45:50–45:50 [okay]
BOI094 45:50–45:55 [poi] adesso sinceramente è già da tanto che non ci vado non [non so]

in che condizioni sia
BOR031 45:53–45:53 [mhmh]

45:55–46:00 sì non m’è ca~ ve~ cioè non s~ ci sono quei punti che sono un po’:
bruttini

46:00–46:04 s~ cioè è un po’ un peccato perché si vede che so~ che sono belli in
realtà però sono un po’ rovinati
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46:05–46:06 [è un po’ un peccato]

BOI094 46:05–46:08 [del resto] tenere tutto in ordine costa un patri[monio]
BOR031 46:08–46:08 [certo]
BOI093 46:09–46:09 eh [sì eh]
BOI094 46:09–46:09 [e fai fatica]
BOR031 46:10–46:10 mhmh
BOI093 46:11–46:15 e poi adesso siamo in tanti eh ((ride)) [sì però] così è una:
BOR031 46:13–46:14 ((ride)) [già]
BOI093 46:16–46:23 x bologna ha una popolazione che tra la mattina che ci siamo noi

lavoratori che andiamo ((ride))
BOR031 46:22–46:23 ((ride))
BOI093 46:23–46:31 sicchè riempiamo la città ((ride)) poi gli studenti che sono una [siete]

una marea che andate [a] bologna perché ci so~ c’è: un po’:
BOR031 46:26–46:27 [eh sì]

46:28–46:28 [sì]
46:31–46:32 mhmh

BOI093 46:32–46:33 tutte le facoltà a [bologna]
BOR031 46:33–46:33 [eh sì]

46:34–46:34 sì sì sì
BOI093 46:34–46:35 per cui:
BOR031 46:35–46:37 ma poi attira tanta gente anche da fuori [tantissima]
BOI093 46:37–46:44 [sì ma poi] vedo sì tanti: adesso tanta gente che: turisti [che e:h]

visitano la città
BOR031 46:42–46:43 [m:h mhmh]
BOI093 46:45–46:48 che una volta tanti [anni fa ce~ non ce n’erano tanti]
BOI094 46:46–46:47 [non c’erano]
BOR031 46:47–46:47 [ah no]?
BOI094 46:47–46:48 [no]
BOR031 46:48–46:49 [ah]
BOI093 46:48–46:54 [no] non era una città molto visitata dai turisti [invece] gli ultimi

anni ne vedo [molti]
BOR031 46:51–46:51 [ah sì]?

46:53–46:57 [gli ultimi anni:] cosa vuol [dire] nel senso: [quand’è che]
BOI093 46:54–46:55 [sì]
BOI094 46:56–46:58 [dieci] quindici [anni]
BOI093 46:57–46:58 [dieci anni sì]
BOR031 46:58–46:58 [a:h addirittura]?

46:59–47:00 [e] viene proprio gente da fuori?
BOI093 46:59–46:59 [eh]

47:00–47:00 sì sì
BOR031 47:00–47:01 okay
BOI093 47:01–47:08 tipo: anche stranieri [ecco] che visitano la città e poi soprattutto è

una città dove ci sono delle fiere:
BOR031 47:03–47:03 [okay]

47:08–47:08 [sì sì sì sì]
BOI093 47:08–47:18 per cui ogni] tanto e:h si riempie che non si riesce ((ride)) a passare

perché è: im~ ci si imbottiglia: [ci] si imbottiglia proprio
BOR031 47:16–47:16 [sì]

47:17–47:17 ((ride))
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BOI093 47:19–47:21 e poi insomma m:h

47:22–47:24 e poi considerando anche:
47:24–47:31 s~ sì adesso ci (sarà) un sacco di gente che: che viene da da fuori di:

di stranieri adesso [se]
BOR031 47:31–47:32 [sì] sì sì
BOI093 47:32–47:40 mi è capitato di andare sull’autobus e di [essere] l’unica co~ a (.)

aver la pelle bianca ma non per razzismo [eh per] carità m:h
BOR031 47:34–47:35 [e:h]

47:39–47:39 [no certo]
BOI093 47:40–47:45 ((ride)) [però mi] guardavo intorno e dico adesso sono l’unica di

((ride))
BOR031 47:41–47:42 [sì sì sì ho capito]

47:42–47:43 ((ride))
47:44–47:44 ((ride))
47:45–47:46 sì sì sì

BOI093 47:46–47:50 x mi fa piacere e:h cioè per carità niente da dire [(eh)]
BOR031 47:50–47:50 [mhmh]

47:51–47:52 no ho capito sì sì sì
BOI093 47:52–47:56 però x che: è diventato ormai una città che c’è: [il]
BOR031 47:56–47:56 [di tutto]

47:57–47:57 [sì sì sì]
BOI093 47:57–47:58 [di tutto] di tutto
BOR031 47:58–48:00 sì sì no è vero è vero
BOI093 48:01–48:07 ormai: ti senti che parlano tra loro in lingue differenti ((ride)) e ri-

mani così [e dici ma]
BOR031 48:05–48:05 ((ride))

48:06–48:11 [sì capita spesso] di [sentire] che parlano: inglese o comunque altre
lingue [è vero]

BOI093 48:08–48:08 [sì]
48:10–48:11 [sì sì sì sì]

BOI094 48:11–48:12 [x]
BOR031 48:12–48:13 (no nel senso) [sì]
BOI093 48:12–48:15 [eh] oppure delle loro lingu[e:]
BOR031 48:14–48:14 [sì]
BOI093 48:16–48:16 m:h m:h
BOR031 48:16–48:17 mhmh

48:18–48:18 vero
BOI093 48:18–48:19 eh
BOR032 48:19–48:22 tedeschi ci sono tipo quando vai in giro d’inverno
BOR031 48:22–48:22 ah
BOR032 48:22–48:24 vabbè quest~ quest’anno fa caldo
BOR031 48:25–48:26 [sì] ((ride))
BOR032 48:25–48:28 [quindi] non è un problema però io mi ricordo tipo gli anni scorsi che

se andavo:
48:29–48:36 a bologna d’inverno c’erano: le ragazze con la minigonna [senza

calze] cioè noi tutti coperti
BOR031 48:33–48:34 [a:h]

48:35–48:36 ((ride))
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BOR032 48:36–48:44 loro: che si vede che fa palesemente più cald[o: rispetto] a loro loro

andavano in giro con la mingonna scoperte
BOR031 48:40–48:41 [sì esatto]
BOI093 48:40–48:40 [eh]
BOR032 48:44–48:48 quindi sì immagina che loro fossero o paesi un po’ più nordici dei

[nostri]
BOR031 48:46–48:47 ((ride))
BOI093 48:48–48:49 [mhmh]
BOR031 48:48–48:50 [eh] sì direi di sì ((ride))
BOR032 48:50–48:51 quindi: un po’ così
BOI093 48:51–48:57 i bar ormai ci son quasi tutti cinesi [per cui te fai bene a] studiare il

cinese ((ride))
BOR031 48:54–48:56 [è vero sì] ((ride))

48:57–49:05 sì no confermo anche: da me eh tanti: cioè si vede che si stanno: es-
pandendo sempre di più a livello economico

BOI093 49:05–49:05 sì sì sì
BOR031 49:06–49:06 mhmh
BOR032 49:07–49:08 poi ci sono tutti gli erasmus

49:08–49:13 non c’entra con il [bar] cinese però ci sono anche tutti [gli studenti
erasmus sì eh] eh

BOR031 49:09–49:09 [mh]
49:10–49:13 [a bologna dici? sì sì sì è vero è vero sì sì]
49:14–49:15 mhmh

BOR032 49:15–49:16 e quindi ci sono anche quelli che
BOR031 49:18–49:19 sì esatto

49:20–49:20 va bene
BOI093 49:21–49:21 così
BOR031 49:21–49:23 e:h vi volevo chiedere un’ultima: curiosità

49:24–49:25 e:h perché
49:25–49:29 vivete in una città che è metà tra la romagna e l’emilia rom~ e

l’emilia [no]
BOI093 49:29–49:29 [vero]
BOR031 49:30–49:33 vi faccio una domanda scomodissima se dovete scegliere sincera-

mente
BOI094 49:33–49:34 aspetta
BOR031 49:34–49:34 ((ride))
BOI094 49:35–49:38 emilia, romagna [e] ferrarese
BOR031 49:37–49:37 [eh]

49:38–49:46 vero vero okay allora ancora più interessante la domanda se dovete
scegliere un ci~ un~ una cucina che preferite emiliana romagnola o
ferrarese?

BOI093 49:40–49:41 ((ride))
BOR031 49:47–49:48 [cosa mi] dite?
BOI093 49:47–49:48 [e:h]
BOR031 49:49–49:50 è una domanda un po’:
BOR032 49:50–49:51 cosa c’è di cucina ferrarese?
BOI094 49:53–49:54 beh i cappellacci
BOR032 49:54–49:55 quelli con la zucca?
BOI094 49:55–49:59 il sala[me] il salame: la salama da sugo
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BOR031 49:56–49:56 [a:h]
BOI094 50:00–50:02 sono quelli più:
BOR032 50:02–50:02 okay

50:03–50:03 ((ride))
BOI094 50:03–50:08 la salama s~ da sugo: dicono che io non l’ho mai assaggiata dicono

che è buonissima
BOR031 50:08–50:09 mhmh
BOI094 50:09–50:11 però è: una bomba
BOR031 50:11–50:12 okay
BOI094 50:13–50:16 nasce cioè quello che secondo te

50:16–50:17 come cucina?
BOR031 50:19–50:26 [sì che c’è c’è] un po’: la: la batt~ la guerra no: meglio: la cucina

emiliana, romagnola meglio: tra tra le varie: zone
BOI093 50:19–50:20 [x]
BOR032 50:27–50:28 beh noi siamo un po’ mischiati
BOR031 50:28–50:30 appunto [per quello sono curioso]
BOI093 50:28–50:29 [e:h sì]
BOR032 50:29–50:32 [perché la nonna:] la: mamma di mio padre è romagnola
BOR031 50:32–50:33 okay
BOR032 50:33–50:34 romagnola
BOI093 50:34–50:34 sì
BOR031 50:34–50:35 ((ride))
BOR032 50:34–50:43 quindi lei ovviamente: cucinava i suoi piatti romagnoli: poi però si è

trasferita qua [quindi] ha preso anche l’influsso perché lei abitava con
i genitori del nonno

BOR031 50:39–50:40 [mhmh]
50:43–50:44 ho capito

BOR032 50:44–50:49 e quindi ha preso anche l’influ~ cioè è stata condizionata anche dalla
loro cucina quindi è un po’:

BOI094 50:49–50:51 un [misto] alla nostra
BOI093 50:50–50:50 [sì]

50:51–50:51 sì
BOR031 50:51–50:51 [sì]
BOR032 50:51–50:51 [sì]
BOI094 50:52–50:53 di ferrarese non ha niente
BOR031 50:54–50:58 e:h sì ma neanche a me viene in mente: se devo pensare al cibo fer-

rarese:
BOI094 50:58–50:59 [ci sono i cappellacci]
BOR032 50:58–50:59 [sì i cappellacci di zucca]
BOR031 50:59–51:00 [a parte] sì sì [però:]
BOI094 51:00–51:03 [i cappellacci] e: la salama da sugo più che altro
BOR031 51:01–51:02 ((ride))
BOI094 51:03–51:06 anche il pan papato pan pepato [pan]
BOI093 51:05–51:09 [ah il] pan pepato [sì sì anche quello è un dolce sì sì sì]
BOR031 51:06–51:07 [ah]
BOI094 51:07–51:10 [quello è un dolce che è proprio tipico] di ferrara
BOR031 51:10–51:11 [okay]
BOI093 51:10–51:11 [mh]

51:11–51:15 però: cioè direi che i tortellini sono il top ((ride))
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BOR031 51:15–51:15 ((ride))
BOI093 51:16–51:18 e:h per [cui:] niente da dire ((ride))
BOR031 51:16–51:17 [vero buoni]

51:18–51:28 ci sono differenze tra: il cioè ci sono piatti che si mangiano a medic-
ina ma che non si mangiano a bologna o magari che sono diversi e
viceversa perché sono abbastanza vicine però mh (.) giusto per cu-
riosità

BOI094 51:28–51:34 ci sono un piatto tipico di: diciamo di medicina è: quello che viene
chiamato friggione

BOR031 51:34–51:35 okay
BOI093 51:35–51:36 co~ fa~ è a base di cipolla
BOR031 51:36–51:37 okay
BOI094 51:37–51:39 cipolla [e: pomodoro]
BOR031 51:37–51:38 [cosa: cos’è]?
BOI093 51:37–51:39 [e su~ e]
BOR032 51:39–51:40 [e pomodoro]
BOI093 51:39–51:40 [pomo]doro sì
BOI094 51:40–51:41 è un contorno
BOR031 51:41–51:41 [okay]
BOI093 51:41–51:48 [è un] contorno [ma bisogna] e:h cuocerlo per tanto tempo e più lo

[cuoci] più diventa buono:
BOR032 51:42–51:43 [x]
BOR031 51:46–51:46 [mh]

51:48–51:48 ah
BOR032 51:48–51:52 perché medicina è famosa per [la coltivazione] di cipolla
BOI093 51:50–51:51 [la cipolla]
BOI094 51:52–51:52 mh
BOR031 51:52–51:54 [okay] e quindi è una cosa che è proprio:
BOR032 51:52–51:53 [quindi:]
BOI093 51:54–51:57 di medicina [sì] ed è un piatto buonissimo
BOR031 51:55–51:55 [okay]

51:58–51:58 ((ride))
BOR032 51:59–52:01 papà non concorda molto
BOR031 52:01–52:01 no? ((ride))
BOI094 52:01–52:03 no è buono per carità
BOR031 52:03–52:04 ((ride))
BOI093 52:03–52:04 (vabbè oh)
BOI094 52:04–52:10 e:h però: se tu mangi: se stasera tu ceni col friggione domani si sente
BOR031 52:08–52:10 ((ride))
BOI093 52:09–52:10 ((ride))
BOR031 52:11–52:13 ho capito [lo mangi se poi stai a casa in poche parole]
BOR032 52:11–52:12 [perché poi c’hai]
BOI093 52:12–52:14 [sì sì] sì sì e:h
BOI094 52:14–52:19 be:h tieni conto che i due ingredienti dei due ingredienti principale:

uno è la cipolla
BOR031 52:19–52:21 mh sì sì ((ride))
BOI094 52:21–52:23 anche se quando la mangi però:
BOI093 52:23–52:24 siccome è cotta:
BOI094 52:24–52:27 siccome è cotta e siccome è mischiata al pomodoro
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BOR031 52:27–52:27 ah ah
BOI094 52:27–52:32 è: molto più ammorbitita [ammorbidi]to il suo sapore
BOR031 52:30–52:30 [okay]

52:32–52:34 a:h [ho capito ho capito]
BOI094 52:33–52:34 [però:] si sente
BOR032 52:34–52:37 [però è anche] bisogna anche vedere dove lo mangi
BOR031 52:34–52:35 [mhmh]
BOR032 52:37–52:41 perché: siccome va cotto tanto per [essere] buono e per essere cotto
BOR031 52:39–52:39 [mhmh]
BOR032 52:42–52:44 devi trovare uno che sappia che va cotto
BOI094 52:44–52:44 mh
BOR032 52:45–52:45 [perché x]
BOI094 52:45–52:52 [perché anche] lì ci sono diversi modi perché c’è per esempio chi chi

lo fa sbucciando i pomodori:
BOR031 52:52–52:52 okay
BOI094 52:52–52:54 c’è chi lo fa che gli lascia la buccia
BOR031 52:54–52:55 mhmh
BOI094 52:55–52:57 in casa nostra si fa togliendo la buccia
BOR031 52:58–52:59 ah (quindi) lo fate anche voi [e:h]
BOI093 52:59–53:00 [lo fa:]
BOI094 52:59–53:00 [(noi no)]
BOR031 53:00–53:01 [a:h sì]
BOI094 53:00–53:01 [sua mamma lo fa]
BOR031 53:01–53:02 richiede tempo quindi
BOI093 53:02–53:04 [tanto:] tanto
BOI094 53:02–53:03 [sì sì sì]
BOR031 53:03–53:04 ((ride))

53:05–53:05 è bra[va]?
BOI094 53:05–53:05 [°sì°]
BOR031 53:06–53:12 ((ride))
BOI093 53:06–53:12 molto brava quando lo fa più e:h noi li mangiamo ((ride)) [x]
BOR031 53:12–53:13 ne [approfittate]
BOI093 53:12–53:16 [e lei dice] lei dice sempre ma ne è rimasto un po’? no ((ride))
BOR031 53:15–53:16 ((ride))
BOI093 53:16–53:19 ah però ((ride))
BOR031 53:17–53:18 ((ride))

53:19–53:23 poi non uscite di casa per qualche giorno dopo averlo mangiato con
così tanto ((ride))

BOI093 53:21–53:23 ((ride))
BOR031 53:24–53:24 [okay]
BOI094 53:24–53:28 [però forse] come cucina io: preferisco la cucina romagnola [forse]
BOR031 53:27–53:28 [okay]

53:28–53:29 mhmh
BOI094 53:29–53:33 e:h ti dico ad esempio che la piadina è: tipica della romagna
BOR031 53:34–53:34 sì
BOI093 53:34–53:38 e sua mamma e:h ogni tanto la faceva quan[do]
BOI094 53:38–53:39 [an]che la nipote la fa
BOR031 53:39–53:39 [ah]
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BOR032 53:39–53:40 [sì] mi ha passato la tradizione
BOR031 53:40–53:41 #osta

53:41–53:43 e com’è è buona? la fai più bene?
BOR032 53:43–53:43 palese
BOR031 53:44–53:45 eh [ovvio] ((ride))
BOR032 53:44–53:45 [certo] la faccio io

53:45–53:46 ogni tanto c’è
53:47–53:53 ah perché io e:h sono quella che la fa no impasto tutto poi siccome

siamo in cin[que]
BOI094 53:53–53:54 [poi] c’è l’elemento disturba[tore]
BOR032 53:54–53:56 [la si] fa: le se ne fa un po’
BOI094 53:56–53:57 io
BOR032 53:57–53:57 che
BOR031 53:57–53:58 ((ride))
BOR032 53:58–54:02 che dopo la la mettiamo anche in freezer [così si mangia perché: per-

ché se no]
BOR031 54:01–54:03 [ah ce~ sì sì sì] giusto
BOR032 54:03–54:05 anche perché noi abbiamo proprio il testo per farla no [x]
BOI093 54:05–54:06 [mh]
BOR031 54:06–54:06 a:h
BOR032 54:06–54:07 [e quindi]
BOI094 54:06–54:09 [ma spiegagli] cos’è il testo [che lui non lo sa]
BOR031 54:08–54:09 [sì infatti] sono curioso in realtà
BOR032 54:11–54:11 spiega te
BOR031 54:11–54:12 ((ride))
BOI093 54:12–54:13 [è il s~]
BOI094 54:12–54:17 [è una] piattaforma in terracotta particolare che serve per cuocere

54:18–54:20 sulla legna la piadina
BOR031 54:20–54:22 a:h io pensavo si facesse: semplicemente

54:22–54:24 no ((ride))
BOI094 54:22–54:24 [no] no no no no

54:24–54:26 quella la vera piadina viene cotta
54:27–54:30 su una stu~ con una stufa alimentata a legna

BOR031 54:30–54:30 ah
BOI094 54:30–54:31 sopra

54:32–54:34 questa piattaforma rotonda
54:34–54:36 di terracotta particolare

BOR031 54:37–54:37 ho capito
BOI094 54:37–54:43 che: riceve il calore attraverso: questo: [questo testo x]
BOI093 54:42–54:47 [e:h e gli dà un] sapore alla piadina che è: spettaco[lare]
BOR031 54:46–54:48 [ah perché proprio il sapore cambia non solo ah ah]
BOR032 54:47–54:47 [infatti]
BOI093 54:47–54:52 [il sapore sì sì rispetto] a quello che: [che] compri: [cambia]
BOR032 54:48–54:49 [infatti:]

54:50–54:50 [sì]
BOR031 54:51–54:52 [okay]
BOR032 54:52–54:55 infatti quando la facevo perché adesso che lavoro la domenica non

riesco a farla
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BOR031 54:55–54:55 certo
BOR032 54:55–55:02 ma era proprio un lavoro di famiglia perché c’era mio fratello che è

quello che pensa: alla legna eccetera [a accedere] il fuoco,
BOR031 54:57–54:58 ((ride))

55:01–55:01 [okay]
BOR032 55:02–55:04 mia nonna che è quella che comanda tutti,
BOR031 55:04–55:05 ((ride))
BOR032 55:05–55:12 e:h io che impasto e loro due dipende da chi c’è a casa che mi aiuta

perché visto che ne faccio tante [magari] faccio un kilo alla volta
BOR031 55:11–55:11 [sì]

55:12–55:12 #ah osta
BOR032 55:13–55:19 e:h io magari inizio a impastare poi loro finiscono di impast~ due kili

alla vol~ no vabbè impasto prima un kilo e poi [l’altro kilo]
BOI094 55:19–55:22 [eh vabbè] però alla fine [x]
BOR031 55:20–55:21 [addirittura due kili]?
BOR032 55:21–55:25 [no sì alla fine sono cioè] un kilo di farina poi tutto il resto
BOR031 55:22–55:23 [devi fare il doppio della:]

55:25–55:25 okay
BOR032 55:26–55:28 e:h m:h e quindi magari mi faccio prima un kilo
BOR031 55:28–55:29 mhmh
BOR032 55:29–55:31 poi loro finiscono di impastare io intanto gli faccio l’altro kilo
BOR031 55:31–55:32 [a:h okay]
BOR032 55:31–55:35 [e quindi diventa] proprio tutto un lavor[o: di famiglia]
BOR031 55:33–55:35 [bello però è un bel momento
BOI093 55:35–55:35 mh mh mh
BOR032 55:36–55:38 e quindi sì già che lo fai

55:38–55:41 ne fai di più [da: da] mettere in freezer
BOR031 55:39–55:40 [sì sì sì]
BOI093 55:41–55:50 perché poi insomma d~ dobbiamo lavorare in più persone perché è f~

mh tirare poi la pasta della piadina è fatica [ecco insomma eh]
BOR031 55:49–55:50 [ma certo sì]
BOR032 55:49–55:54 [poi dopo si prende] in giro chi non è capace di fare una piadina

tonda
BOR031 55:53–55:58 ((ride)) [ossia]? ((ride))
BOI093 55:53–55:58 ((ride))
BOR032 55:55–56:06 [e:h] niente (così) dopo ci sono ci sono le foto e:h con le due piadine

a confronto la mia bella tonda (.) e poi c’è quella che fanno [loro che
è x]

BOR031 56:02–56:03 ((ride))
BOI093 56:04–56:09 [quelle artigianale] sono: una diversa dall’altra ((ride))
BOR031 56:05–56:06 ((ride))

56:08–56:11 vabbè son più son buone almeno quello è l’importante eh ((ride))
BOI093 56:11–56:13 sì sì sì poi compriamo l’affettato e poi
BOR031 56:14–56:14 okay
BOI094 56:15–56:15 ma sono

56:17–56:20 sono grossettine eh [non sono tipo] quelle di rimini
BOR031 56:18–56:19 [ah son più spesse]

56:20–56:21 [mh]
BOI094 56:20–56:22 [che] volendo quelle lì
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BOR032 56:22–56:23 la quella a rimini già non è sottile?
BOI094 56:24–56:25 sottilissima [quella] riminese
BOR031 56:24–56:25 [eh appunto]
BOR032 56:24–56:25 [ah]

56:25–56:26 [ah ho capito non]
BOI094 56:25–56:29 [e:h] e invece le le nostre sono un po’ più grossettine
BOR031 56:29–56:29 mhmhmh
BOI094 56:30–56:40 e tra l’altro e:h volendo a volte noi (.) con il coltello la tagliamo m:h

[non facciamo] le fette ma la tagliamo orizzontalmente
BOR031 56:37–56:37 [a:h]

56:40–56:41 okay
BOI094 56:41–56:43 e li imbottiamo dentro cioè fai [conto]
BOR031 56:43–56:44 [a:h] ho capito
BOI094 56:44–56:46 questa è la piadina la si apre così
BOR031 56:46–56:46 mhmhmh
BOI094 56:47–56:50 e:h in mezzo gli metti:
BOR031 56:50–56:51 ho capito
BOR032 56:51–56:54 anche perché la nonna che ripetiamo è quella che comanda tutti
BOR031 56:54–56:54 ((ride))
BOR032 56:54–57:02 se ti vede che cominci a farla un po’ sottile ti sgrida ((ride)) [perché]

dopo ti dice che è troppo sottile e non va bene perché poi cotta nel
testo [diventa] troppo secca

BOR031 56:57–56:58 [a:h addirittura]
57:01–57:02 [sì]
57:02–57:03 ah [giusto]

BOI093 57:03–57:03 [e:h] sì
BOR032 57:03–57:06 invece più più alta [e:h] rimane più morbida
BOR031 57:05–57:05 [mhmh]

57:07–57:13 sì sì sì sì eh infatti quelle che non si fanno: nel testo sono poi sottilis-
sime quelle che compri già: già fatte

BOI093 57:13–57:14 sì sì infatti:
BOR031 57:14–57:15 mhmh
BOI093 57:15–57:19 però sono: spettacolari [con] qualsiasi cosa lo mangi:
BOR031 57:17–57:17 [sì]

57:19–57:20 ((ride))
BOI093 57:20–57:25 o prosciutto o salame o: o anche do~ noi ci mettiamo anche la

marmellata, la nutella:
BOR031 57:26–57:26 a:h m:h
BOI093 57:26–57:32 oppure: non s~ il formaggio lo squacquerone ((ride)) lo lo

squacquerone quello:
BOR031 57:28–57:29 ((ride))

57:30–57:32 ((ride))
BOI093 57:33–57:34 insomma
BOR031 57:34–57:35 sì [sì sì]
BOI093 57:35–57:37 [queste] questi ingredienti ecco
BOR032 57:37–57:41 domenica invece si sono cimentati loro due con la nonna a c~ a:

57:43–57:44 comandare sempre a fare i tortellini
57:45–57:46 neanche quelli?

BOI094 57:46–57:49 sì dopo neanche mezz’ora stavo per prendere su e venir via
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BOR032 57:49–57:57 io [te l’ho detto] che con la no~ perché la nonna è un po’ pesante e

bisogna fare le cose come vuole lei deve essere [tutto] fatto perfetta-
mente

BOR031 57:49–57:50 [perché]?
57:52–57:53 ((ride))
57:55–57:55 [okay]

BOR032 57:57–58:03 come le fa lei ma è impossibile fare bene come vuole lei ((ride)) e
quindi e:h m:h

BOR031 57:59–57:59 ((ride))
58:04–58:05 sei impazzito
58:05–58:06 [in poche parole]

BOI093 58:05–58:08 [e:h dopo] ((ride))
BOR031 58:07–58:09 ((ride))
BOR032 58:09–58:10 però

58:10–58:14 la nonna era felice perché dopo il giorno dopo perché io ero a lavoro
BOR031 58:14–58:14 eh
BOR032 58:14–58:17 quindi il giorno dopo sono andata a m:h [a pranzo da lei]
BOI094 58:16–58:19 [sì te l’ha detto] prossima tappa?
BOR032 58:20–58:22 prossima tappa:
BOI094 58:24–58:25 tortel[loni]
BOR032 58:24–58:28 [tortelloni] che io preferisco ai tortelloni eh tort~ tortellini tra par-

entesi
BOR031 58:25–58:25 [a:h]

58:29–58:30 tortelloni sono:
BOI093 58:30–58:31 quelli di ricotta
BOR031 58:31–58:33 ah [sono:] sì okay okay
BOR032 58:32–58:32 [sì]

58:33–58:34 quelli che
58:34–58:36 no son diversi da quelli che loro chiamano
58:37–58:37 no

BOR031 58:37–58:39 a me vengono i cappelletti [no adesso però: no]
BOR032 58:38–58:40 [eh i cappelletti sì son] quelli [piccoli]
BOI094 58:39–58:41 [ma i] cappelletti?
BOR031 58:41–58:42 i cappelletti: in realtà come
BOR032 58:42–58:43 sono quelli col formaggio dentro
BOR031 58:43–58:48 non (basatevi) troppo perché sono sono romagnolo ma non non non

so non ne so troppa
58:48–58:52 so~ in realtà sono abbastanza simili ai tortellini come forma cambia

solo il condimento inte~ all’interno che c’è [il formaggio]
BOR032 58:52–58:53 [eh c’è il] formaggio
BOR031 58:53–58:54 sì sì sì
BOR032 58:54–58:58 ecco a me per esempio quelli lì li ho assaggiati una volta non mi pi-

acciono si sente [troppo] il formaggio
BOR031 58:57–58:57 [mhmh]

58:58–59:00 no a me piacciono un sacco ((ride))
BOR032 59:00–59:00 vabbè
BOR031 59:00–59:02 però sì [ci sta] ci sta ci sta
BOR032 59:01–59:01 [ci sta]
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59:02–59:06 e i tortelloni invece a me piacciono da morire [molto] più dei

tortellini
BOR031 59:05–59:05 [mhmh]

59:06–59:09 son tipo i ravioli? quell[i:]
BOR032 59:08–59:11 [sì] sono: poi dipende come li fai noi [per esempio]
BOI094 59:11–59:17 [anche i ravioli] sono i ravioli i tortelloni sono fatti come i tortellini

però sono grandi più o meno come minimo il doppio
BOR031 59:17–59:18 a:h okay
BOR032 59:18–59:26 poi dipende perché c’è [chi] (.) cioè tipo noi di solito li facciamo con

la stessa forma dei tortellini però c’è anche chi li chiude tipo rettan-
golo

BOR031 59:19–59:20 [okay]
BOI094 59:26–59:28 sì ma non sono tortelloni [sono ravioli]
BOR032 59:28–59:29 [ah okay] ah ah okay
BOR031 59:29–59:37 io li ho visti così e per quello che ho: ho detto [sono simili ai ravioli]

quindi non sono quelli: veri veri propri? quelli: fattI:
BOI094 59:31–59:33 [(quelli sono i) ravioli]

59:37–59:41 quelli: x perché poi ci sono dei ravioli che c’è c’è dentro c’è la carne
BOR031 59:42–59:42 mh
BOI094 59:43–59:49 e:h ci sono dei ravioli che dentro c’è tipo: il condiment~ il il ripieno

dei tortelloni
BOR031 59:49–59:49 sì
BOI094 59:49–59:51 lì ogni zona c’ha: le sue:
BOR031 59:51–59:52 sì sì sì
BOI094 59:53–59:55 le sue: caratteristiche
BOR031 59:55–59:56 ho capito
BOI094 59:57–1:00:00 per per esempio mia mamma in passato faceva

1:00:02–1:00:03 le sfogline piene
1:00:04–1:00:12 e:h [anche] quello: è tipo il condimento dei tortellini con la differenza

che tiri la sfoglia
BOR031 1:00:04–1:00:05 [mh]
BOI094 1:00:14–1:00:19 una pa~ metà della sfoglia (.) prendi il ripieno glielo spalmi
BOR031 1:00:19–1:00:19 okay
BOI094 1:00:20–1:00:22 cioè lo appiattisci proprio dappertutto
BOR031 1:00:22–1:00:22 mhmh
BOI094 1:00:23–1:00:25 prendi l’altra metà della sfoglia
BOR031 1:00:25–1:00:25 sì
BOI094 1:00:25–1:00:26 la copri sopra
BOR031 1:00:26–1:00:27 okay
BOI094 1:00:27–1:00:34 la schiacci in maniera che non dico che diventi un corpo unico però

(.) che [stia] un po’ pressata
BOR031 1:00:32–1:00:33 [sì]

1:00:34–1:00:34 mhmh
BOI094 1:00:35–1:00:37 poi prendi la: m:h

1:00:37–1:00:40 lo strumento per tagliare i tortellini
BOR031 1:00:40–1:00:41 mhmh
BOI094 1:00:41–1:00:43 e inizi a fare delle strisce
BOR031 1:00:43–1:00:44 okay sì
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BOI094 1:00:44–1:00:53 e praticamente vengono fuori dei quadrettini di di di: di sfoglia ripi-

eni con la carne dei tortell[ini] (.) che tu penserai
BOR031 1:00:51–1:00:52 buono
BOI094 1:00:54–1:00:59 sono uguali ai tortellini ma invece nel momento in cui li cuoci
BOR031 1:00:59–1:00:59 a:h
BOI094 1:00:59–1:01:05 mangi un tortellini ma~ un tortellino mangio uno di quelli alla fine

un po’ il sapore cambia
BOR031 1:01:05–1:01:06 [lo senti]
BOI093 1:01:05–1:01:09 [mhmh] mh sì in base alla forma: [cambia] sì
BOI094 1:01:08–1:01:08 [mh]
BOR031 1:01:09–1:01:10 ho capito

1:01:11–1:01:14 va bene okay io direi che abbiamo finito
1:01:14–1:01:15 [e:h]

BOI094 1:01:14–1:01:15 [e t’è] venuto appetito?
BOR031 1:01:16–1:01:19 eh sì ((ride)) (andiamo a mangiare) ((ride)) va bene
BOI093 1:01:16–1:01:18 ((ride))
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